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Navodila

Uvod
Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka John Deere.

Pazljivo PREBERITE TA NAVODILA, da se naucite
pravilno uporabljati in servisirati izdelek. Ce tega ne
boste storili, lahko povzrocite telesne poskodbe ali
okvare stroja. Ta navodila in varnostna nalepka na
izdelku so lahko na voljo tudi v drugih jezikih. Za
narocCilo glejte www.techpubs.deere.com (Ag&Turf/
JDPS), www.johndeeretechinfo.com (C&F) ali se
obrnite na zastopnika za John Deere.

TA NAVODILA OBRAVNAVAJTE kot sestavni del
vasega izdelka, ob prodaji pa morajo ostati skupaj s
izdelkom.

MERSKE ENOTE v tem priro¢niku so podane v
metri¢nih enotah in enotah, ki se uporabljajo v ZDA.
Uporabljajte samo pravilne nadomestne in pritrdilne
dele. Za metri¢ne oz. colske vijake potrebujete razliCne
vijacne kljuce.

OZNAKE "DESNO" IN "LEVQO" so podane gledano v
smeri izdelka ali prikljuCka, ki se giblje napre;.

VPISITE IDENTIFIKACIJSKE STEVILKE IZDELKA
(PIN) v poglavju Tehni¢ni podatki ali Stevilke izdelka.
Vestno si zapiSite vse Stevilke, ki so lahko v primeru
kraje izdelka v veliko pomo¢€. Informacije o Stevilki PIN
so v pomo¢ pri naro€anju delov. Priporo¢amo vam, da
identifikacijske Stevilke napiSete Se na drugo varno
mesto.

Program podpore John Deere vklju¢uje GARANCIJO za
stranke, ki svojo opremo uporabljajo in vzdrZujejo, kot je
opisano v tem priro¢niku. Garancija je pojasnjena v
garancijskem certifikatu ali izjavi, ki ste jo dobili ob
nakupu.

Ta garancija vam zagotavlja, da bo druzba John Deere
podpirala svoje izdelke, e se v garancijskem obdobju
na njih pojavijo napake. V nekaterih primerih bo druzba
John Deere ponudila tudi terenske izboljSave, pogosto
brezplacno, tudi ¢e je izdelku potekla garancija. Ce

boste opremo zlorabili ali spremenili tako, da bo njena
zmogljivost drugacna od prvotnih tehni€nih specifikacij,

bo garancija ni¢na, terenske izboljSave pa bodo lahko
zavrnjene.

Ce niste prvotni lastnik tega izdelka, vam priporoéamo,
da se obrnete na svojega zastopnika za John Deere in
mu sporocite serijsko Stevilko. Tako vas bo podjetje
John Deere laZje obvescalo o izboljSavah in novostih.

DX,IFC5E-82-08SEP25

John Deere vam je na voljo

TS201—UN—15APR13
Zadovoljstvo kupca je za druzbo John Deere
pomembno.

Nasi zastopniki si prizadevajo, da vam zagotovijo hitre,
uc€inkovite dele in storitve:

* Vzdrzevanje in nadomestni deli za podporo vase
opreme.

» Usposobljeni servisni tehniki in potrebna diagnosti¢na
orodja ter orodja za popravila za servisiranje vase
opreme.

* Na voljo so nhadomestni deli John Deere, storitve
popravil in informacije za vzdrzevanje ali popravila.
Za ve¢ informacij obiscite deere.com ali deere.ca

DX,IFC,JDS-82-30SEP25
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Navodila za prenos
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Instructions, manuals, and other documents may be downloaded at www.techpubs.deere.com.
Scanning the QR code on a mobile device will route to the site automatically.

Les instructions, les manuels et autres documents peuvent étre téléchargés a cette adresse:
www.techpubs.deere.com. Scanner le QR code via un appareil mobile méne automatiquement
au site.

Istruzioni, manuali e altri documenti possono essere scaricati su www.techpubs.deere.com. La
scansione del codice QR su un dispositivo portatile indirizza automaticamente al sito.

Anleitungen, Handbiicher und andere Dokumente kénnen unter www.techpubs.deere.com
heruntergeladen werden. Durch Scannen des QR-Codes mit einem Mobilgerat wird man
automatisch zur Webseite weitergeleitet.

Las instrucciones, los manuales y otros documentos se pueden descargar en
www.techpubs.deere.com. Al escanear el codigo QR en un dispositivo moévil, se abrird
automaticamente el sitio web.

Instru¢des, manuais e outros documentos podem ser baixados em www.techpubs.deere.com.
A leitura do cédigo QR em um dispositivo mével levara vocé automaticamente para o site.

MHCTpyKUMK, pyKOBOACTBA WM APYrMe AOKYMEHTBI MOXHO 3arpy3uTb Ha CTpaHuue
www.techpubs.deere.com. CkaHmpoBanue QR-koga Ha MobunbHOM ycTponcTee Byaer
aBTOMaTUYECKU OTNPaBNATL Ha CalT.

RG38138—UN—21FEB24
DX,DOWNLOADINSTRUCTIONS,AT-82-02APR24




Navodila

Blagovne znamke

Blagovne znamke

AutoTrac™ Blagovna znamka druzbe Deere & Company
Chrome™ Blagovna znamka druzbe Google, Inc.

Firefox® Blagovna znamka druZbe Mozilla Foundation
GreenStar™ Blagovna znamka druzbe Deere & Company

Internet Explorer®

Blagovna znamka druzbe Microsoft Corporation

RTK Extend™

Blagovna znamka druzbe Deere & Company

StarFire™

Blagovna znamka druzbe Deere & Company

bvvmsit,1676450829111-82-16FEB23

Knjigarna s tehni€énimi informacijami John
Deere

Ker se lahko izdelek spremeni po tiskanju tega
dokumenta, v teh navodilih morda niso opisane vse
funkcije izdelka. Pred uporabo preberite najnovejsa
navodila za uporabo. Kopijo dobite pri zastopniku za
John Deere ali na spletni strani techpubs.deere.com.

CZ76372,000071F-82-04AUG25

Preberite ta navodila

POMEMBNO: Zasloni niso odporni proti
vremenskim vplivom in jih je dovoljeno
uporabljati samo na strojih s kabino. Ob
napacni uporabi postane garancija ni€na.

Pred uporabo prikazovalnika ali programske
opreme se seznanite s komponentami in postopki,
ki so potrebni za varno in pravilno uporabo.

RW00482,0000289-82-09APR14
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Varnost

Spoznavanje opozorilnih oznak

. T81389—UN—28JUN13
To so simboli na opozorilnih oznakah. Ce vidite ta
simbol na stroju ali navodilih za uporabo pomeni, da
obstaja nevarnost poskodbe.

Upostevati je potrebno vsa varnostna opozorila, kakor
tudi sploSne predpise preprecevanja nesreg.

DX,ALERT-82-29SEP98

Razumevanje opozorilnih besed

A NEVARNOST

A PREVIDNOST
A POZOR

TS187—82—08SEP03
NEVARNOST,; opozorilna beseda NEVARNOST
nakazuje na nevarno situacijo, ki bo povzroc€ila smrt ali
resne poskodbe, e se ji ne boste izognili.

OPOZORILO; opozorilna beseda OPOZORILO
nakazuje na nevarno situacijo, ki bi lahko povzrocila
smrt ali resne po8kodbe, Ce se ji ne boste izognili.

POZOR; opozorilna beseda POZOR nakazuje na
nevarno situacijo, ki bi lahko povzrocila laZje do zmerne
poskodbe, Ce se ji ne boste izognili. POZOR se lahko
uporablja tudi za opozorjanje na nevarne prakse v zvezi
z dogodki, ki bi lahko vodili do telesnih poskodb.

Opozorilna beseda NEVARNOST, OPOZORILO ali
POZOR je uporabljena skupaj s simbolom varnostnega
opozorila. Beseda NEVARNOST je opozorilo za
najvecja tveganja. Opozorilni besedi NEVARNOST ali
OPOZORILO sta names¢&eni v blizini dolo¢enih
nevarnosti. Varnostni znaki POZOR vsebujejo sploSne

previdnostne ukrepe. Opozorilna beseda POZOR
opozarja tudi na varnostna sporocila v tem priro€niku.

DX,SIGNAL-82-050CT16

Upostevanje varnostnih navodil

TS201—UN—15APR13
Skrbno preberite vsa varnostna sporocila v tem
priro¢niku in na varnostnih znakih na stroju. Varnostne
znake vzdrzujte v dobrem stanju. Zamenjajte
manjkajocCe ali poSkodovane opozorilne oznake.
Zagotovite, da imajo nove komponente opreme in
nadomestni deli ustrezne varnostne znake. Nadomestni
varnostni znaki so na voljo pri vaSem zastopniku za
John Deere.

Za dele in komponente, ki jih za vas ne dobavijo uradni
dobavitelji, lahko veljajo dodatne varnostne informacije,
ki niso vklju¢ene v ta navodila za uporabo.

Izvedite, kako upravljati stroj in pravilno uporabljati
upravljalne elemente. Ne dovolite nikomur upravljati
stroja, ne da bi prej prebral navodila.

Stroj vzdrzujte v ustreznem delovnem stanju.
Nepooblas&eno spreminjanje na stroju lahko poslabSa
delovanje in/ali varnost ter vpliva na Zivljenjsko dobo
stroja.

Ce ne razumete kateregakoli dela teh navodil in
potrebujete pomo¢, se posvetujte z zastopnikom za
John Deere.

DX,READ-82-01AUG22
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Varnost

Zamenjava opozorilnih oznak

TS201—UN—15APR13

Zamenijajte manjkajoce ali poskodovane opozorilne
oznake. V navodilih za uporabo stroja so navedena
mesta, kjer morajo biti names&ene opozorilne oznake.

DX,SIGNS1-82-04JUN90

Varno podprite dele stroja, ki bodo odstranjeni za
vzdrzevanije.

Vse dele ohranite v dobrem stanju in naj bodo pravilno
namesceni. Okvare takoj odpravite. Zamenjajte
izrabljene ali poSkodovane dele. Odpravite nakopi¢eno
mast, olje ali umazanijo.

Pri opremi, ki se poganja sama, odklopite ozemljitveni
kabel akumulatorja (-), preden za¢nete z nastavitvami
na elektri¢nih sistemih ali z varjenjem na stroju.

Pri vie€nem orodju odklopite kabelske snope s traktorja,
preden zacnete servisirati komponente elektri¢nega
sistema ali z varjenjem na stroju.

Padec med ¢&iS€enjem ali delom na viSini lahko povzrodi
resne poSkodbe. Za doseganje teZko dostopnih mest
uporabljajte lestev ali ploS¢ad. Uporabljajte Cvrste in
varne stojne povrsine in oprijemala.

DX,SERV-82-28FEB17

Zagotovite varno vzdrzevanje

P

TS218—UN—23AUG88
Pred zaCetkom vzdrzevanja preucite delovni postopek.
Obmodje vzdrzujte Cisto in suho.

Mazalno, vzdrZzevalno in nastavljalno delo izvajajte sam,
ko stroj miruje. rok, nog in oblacil ne pribliZujte gnanim
delom. Celoten pogonski sistem izklopite in s
premikanjem vzvodov naprave izpustite tlak. Opremo
odlozite na tla. Ustavite motor. Odstranite kljuc.
Pocakajte, da se stroj ohladi.

Pravilna uporaba stopnic in drzajev

T133468—UN—15APR13
Preprecite padce, tako da na stroj vstopate in izstopate
obrnjeni proti stroju. Ohranite 3-tockovni stik s
stopnicami, drzaji in stopniSko ograjo.

Bodite Se posebej previdni, ko blato, sneg ali viaga
povzrocijo nevarnost zdrsa. Pazite, da bodo stopnice
vedno diste in ne bodo prekrite z mastjo ali oljem. Ob
izstopu iz stroja nikoli ne skacite. Nikoli ne vstopajte v
premikajo¢ se stroj ali izstopajte iz njega.

DX, WW,MOUNT-82-120CT11
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Varno rokovanje z elektronskimi
komponentami in nosilci

. TS249—UN—23AUG88
Ce med namesC€anjem ali odstranjevanjem elektronskih
komponent, ki so pritrjene na opremo, padete, se lahko
resno poskodujete. Za varen dostop do vsakega mesta
pritrditve uporabite lestev ali montazno plos¢ad. Z
rokami se dobro in trdno oprijemajte, z nogami pa stojte
na trdnih tleh. Ne namesc¢ajte ali odstranjujte
komponent v mokrih ali ledenih pogojih.

Za names&Canje ali servisiranje kineti¢cne osnovne
postaje za realni €as (postaja RTK) na stojalo ali drugo
oporno strukturo uporabite predpisane pripomocke.

Ko namescate sprejemni steber za sprejemnik sistema
GPS na opremo, uporabite pravilne tehnike dviganja in
ustrezno zas$citno opremo. Steber je teZek, zato ga bo
nekoliko teZje namestiti. Ce pritrditvena mesta niso
dosegljiva s tal ali servisne plos¢adi, je pri delih in
popravilih potrebna pomo¢ 3e ene osebe.

DX, WW,RECEIVER-82-24AUG10

Elektricni sistem — splosni varnostni
napotki

'LX 000872
LX000872—UN—19SEP94

A OPOZORILO: Preprecite elektricni udar. Pred
izvajanjem del na elektricnemu sistemu vedno
odklopite ozemljitveni kabel (-).

OPOMBA: Pred namestitvijo, odstranjevanjem in
prilagajanjem sestavnih delov preberite tehnicni
prirocnik.

0OU06043,0000313-82-03APR24

Uporabljajte tehni€ne priro€nike

ZX1051364—UN—20NOV12
Pri izvajanju dela, opisanega v teh navodilih, dodatna
servisna navodila pois€ite v ustreznih tehni¢nih
priro¢nikih.
Pozorno preberite in upostevajte vsa varnostna
navodila in svarila v tem besedilu.

Tehni¢na priro&nika za diagnostiko in za popravila
vsebujeta kratka in jedrnata navodila za posamezne
dele opreme. Gre za navodila za sprotno izvajanje del,
ki vsebujejo kljuéne informacije o diagnosticiranju,
analizi, preizkusanju in popravilih opreme.

0OU06043,0000314-82-28MAR24

Pravilna uporaba elektronskega
prikazovalnika

Elektronski prikazovalniki so sekundarne naprave, ki so
upravljavcu v pomo¢ pri izvajanju del na polju, poleg
tega pa povisajo udobje in ponujajo razvedrilo. Ponujajo
Sirok nabor funkcionalnosti in se uporabljajo predvsem v
Stevilnih aplikacijah sistemov stroja ter jih je mogoce
uporabljati skupaj z drugimi sekundarnimi napravami,
kot so ro¢ne elektronske naprave.

Sekundarna naprava je katera koli naprava, ki je stroj ne
potrebuje za svojo primarno uporabo. Uporabnik je
vedno odgovoren za varno delo in nadzor stroja.

Da preprecite poskodbe med obratovanjem stroja:

® Prikazovalnik postavite, kot je opisano v navodilih za
namestitev. Zagotovite, da je naprava pritrjena in ne
ovira voznikovega pogleda ali upravljalnih elementov
stroja.

® Naj vas prikazovalnik ne zamoti. Ostanite pozorni.
Bodite pozorni na stroj in okolico.

® Med premikanjem stroja ne spreminjajte nastavitev

05-3



Varnost

ali dostopajte do funkcij, ki zahtevajo daljSo uporabo
upravljalnih elementov prikazovalnika. Pred
izvajanjem tovrstnih del stroj zaustavite na varnem
mestu in ga postavite v parkirni polozaj.

® Glasnosti nikoli ne nastavite tako glasno, da ne sliSite
zunanjega prometa in resevalnih vozil.

Za spodbujanje varnega obratovanje so lahko dolo&ene
funkcije prikazovalnika onemogoc&ene, razen e je
premikanje stroja omejeno in/ali je stroj postavljen v
parkirni polozaj. Z neupostevanjem teh varnostnih
navodil lahko krSite veljavne zakonske predpise, poleg
tega pa to lahko povzro€i $kodo, resne poSkodbe ali
celo smrt.

RazpoloZljive funkcije prikazovalnika uporabljajte samo,
ko okolis¢ine omogocajo, da jih uporabljate varno in v
skladu s pri€ujo€imi navodili. Pri uporabi sekundarnih
naprav vedno upostevajte pravila varne voznje in
drzavne ali lokalne cestnoprometne predpise.

DX,ELEC,DISPLAY-82-13JAN15

Preprecite elektricne udare in pozare

- ©

PC12631—UN—04JUN10
Akumulatorsko napajana oprema ali drugi viri elektriCne
energije v primeru kratkega stika proizvajajo elektri¢ni
udar, iskre ali oblo¢nice. Elektricni kratki stiki lahko
dosezejo dovolj visoke temperature, da opecejo ljudi ali
zanetijo oz. stopijo obi¢ajne materiale.

Da preprecite poskodbe zaradi elektricnega udara,
opeklin ali potencialnih nevarnosti pozara, vedno
odklopite akumulatorsko napajanje ali drugi vir
elektricnega napajanja opreme, preden zacnete z
namestitvenimi ali vzdrzevalnimi deli:

® QOdstranite ozemljitveno (negativni prikljucek [-])
sponko akumulatorja.
® QOdklopite in odstranite akumulator.

o |zkljucite glavni akumulator ali drugi vir elektricnega
napajanja.

® |zklopite vir elektricnega napajanja iz opreme.

Pri vgradnji elektricne opreme morate razumeti in
upostevati vse lokalne pravilnike in predpise.

HC94949,0000487-82-27JAN14

Izogibajte se izpostavljenosti mo¢nim
radiofrekvenénim poljem

(('))) -

PC12632—UN—04JUN10
Preprecite telesne poskodbe zaradi izpostavljenosti
mocnim radiofrekvenénim poljem na anteni. Med
oddajanjem se ne dotikajte antene. Pred vgradnjo ali
servisiranjem vedno odklopite napajanje antene.

Antena mora biti od uporabnika ali bliznjih oseb
oddaljena najmanj 20 cm (8 in.).

JS56696,0000COE-82-11DEC12

Izogibajte se daljnovodom

PC13658—UN—08NOV 11
Antena stroja je dovolj visoka, da lahko pride v stik z
nizko viseCimi elektricnimi kabli. Preprecite hude
poSkodbe zaradi elektricnega udara:

® Ne priblizujte se nizkovise€im elektricnim kablom, ko
s strojem delate ali ga transportirate.

HC94949,0000488-82-24JAN14
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Varnost

Odpadna elektriéna in elektronska oprema

PC17530—UN—06AUG13
Izdelki, oznacgeni s pre€rtanim smetnjakom, oznadujejo
elektri¢no in elektronsko opremo, ki je ne smete zavredi
kot nesortirane komunalne ali gospodinjske odpadke.

Elektricno in elektronsko opremo, dodatno opremo in
embalazo dajte v recikliranje.

RM72004,00001E6-82-05AUG13
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Podatki o skladnosti s predpisi in zakoni

Kanada — Obvestila za uporabnike

Canada—Notifications to Users
This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada'’s license-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause interference.
2. This device must accept any interference, including interference that may cause

undesired operation of the device.
This radio transmitter (1C:7830A-PLS63W) has been approved by Innovation, Science and Economic
Development Canada to operate with the antenna types listed below, with the maximum permissible gain
indicated. Antenna types not included in this list that have a gain greater than the maximum gain indicated for
any type listed are strictly prohibited for use with this device.
PFP15283
Omnidirectional external antenna
Maximum 2 dBi gain
50-ohms impedance

RF Exposure Guidance

This equipment complies with Innovation, Science and Economic Development Canada radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with a
minimum distance of 20 cm (8 in) between the radiator and persons. This transmitter must not be co-located

or operating in conjunction with any other antenna or transmitter, except in accordance with Innovation, Science
and Economic Development Canada multi-transmitter product procedures.

Canada—Notifications aux utilisateurs

Cet appareil contient des émetteurs ou des récepteurs exempts de licence qui sont conformes aux CNR

d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada qui sont exempts de licence. L'exploitation

est soumise aux deux conditions suivantes:

1. Cet appareil ne peut pas causer d'interférence.

2. Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui peuvent provoquer un
fonctionnement indésirable de I'appareil.

Cet émetteur radio (1G:7830A-PLS63W) a été approuvé par Innovation, Sciences et Développement

économique Canada pour fonctionner avec les types d'antennes énumérés ci-dessous, avec le gain maximal

admissible indiqué. Les types d'antennes non inclus dans cette liste qui ont un gain supérieur au gain maximal

indiqué pour n'importe quel type répertorié sont strictement interdits pour I'utilisation avec ce périphérique.

PFP15283

Antenne externe omnidirectionnelle

Gain maximal de 2 dBi

Impédance de 50 ochms

Lignes directrices sur I'’exposition aux RF

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition au rayonnement établies par Innovation, Sciences et
Développement économique Canada pour un environnement non contrélé. Cet équipement devrait étre installé
et utilisé a une distance minimale de 20 cm (8 in.) entre le radiateur et les personnes. Cet émetteur ne doit pas
étre co-implanté ou exploité conjointement avec une autre antenne ou émetteur, sauf en conformité avec les
procédures relatives aux produits a émetteurs multiples d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada.

PC596446—UN—130CT23
bvvmsit,1697196911475-82-130CT23
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Podatki o skladnosti s predpisi in zakoni

Obvestila FCC (Federal Communications
Commission) uporabnikom
Modem 4G LTE za Mobilni RTK John Deere

Ta naprava je v skladu s 15. delom pravil Zveznega
odbora za komunikacije (FCC). Naprava mora
izpolnjevati naslednja dva pogoja: (1) te naprave ne
smejo povzrocati Skodljivih motenj in (2) te naprave
morajo sprejeti vse motnje, vklju¢no s takSnimi, ki bi
lahko povzrocile nezeleno delovanje.

Te naprave je treba uporabljati tak3ne, kot jih je dobavila
druzba John Deere Ag Management Solutions. Vse
spremembe ali predelave teh naprav brez izrecne pisne
odobritve podjetja John Deere Ag Management
Solutions lahko izni€ijo uporabnikovo dovoljenje za
uporabo teh naprav.

Ta oprema je bila preizkuSena in je skladna z omejitvami
za digitalne naprave razreda B, skladno s 15. delom
pravilnika FCC. Te omejitve so namenjene zagotavljanju
razumne za$cite pred skodljivimi motnjami v
stanovanjskih inStalacijah. Ta oprema tvori, uporablja in
lahko seva radiofrekvenéno energijo, kar lahko, ¢e
naprave ne uporabljate skladno z navodili, povzrodi
Skodljive motnje v radijskih komunikacijah. Kljub temu
ne moremo jamciti, da v doloCenih vrstah instalacij ne
bo priSlo do motenj. Ce ta oprema povzroci Skodljive
motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar lahko
ugotovite tako, da opremo izkljucite in vkljudite,
uporabniku svetujemo, da poskusi motnje odpraviti na
enega ali ve¢ naslednjih nacinov:

® Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno.
® Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

Opremo povezite z vtinico, ki je na drugem
tokokrogu kot tista, s katero je povezan sprejemnik.

Za pomo¢ se obrnite na prodajalca ali izkuSenega
radijskega oziroma televizijskega tehnika.

Izjava o skladnosti dobavitelja

Edinstveni John Deere M-RTK

identifikator:

Odgovorna oseba: Deere & Company

One John Deere Place
Moline, IL 61265
FCClInfo@JohnDeere.com

Smernice za izpostavljenost radiofrekvenénemu
sevanju (RF)

Naprava je skladna z omejitvami izpostavljenosti
sevanju FCC, ki so dolo¢ene za nenadzorovano okolje.
Ta naprava mora biti namescena in uporabljana tako, da
je razdalja med deli, ki sevajo, in ljudmi najmanj 20 cm
(8 in). Ta oddajnik ne sme biti namescen na istem mestu
ali delovati skupaj z drugo anteno ali oddajnikom, razen
kot je predvideno v postopkih za izdelke z ve¢ oddajniki
FCC.

bvvmsit,1671028454618-82-130CT23

Oznaka izdelka

Ta naprava je skladna s 15. delom pravilnika FCC.
Naprava mora izpolnjevati naslednja dva pogoja: (1) ta
naprava ne sme povzrocCati Skodljivih motenj in (2) ta
naprava mora sprejeti vse prejete motnje, tudi taksne, ki
bi lahko povzrocile neZeleno delovanje naprave.

Kanada ICES-003(B)/NMB-003(B)
Vsebuje ID FCC: QIPPLS63-W
Vsebuje IC: 7830A-PLS63W

bvvmsit,1697197054278-82-130CT23

Licenéna pogodba za kon€énega
uporabnika (EULA)

Uporabo modema Mobile RTK John Deere ureja
licenéna pogodba za konénega uporabnika, ki je na
voljo na: https://isg-contracts.deere.com.

bvvmsit,1753866331123-82-30JUL25

Obvestilo o programski opremi tretje osebe

Programska oprema modema Mobile RTK John Deere
vsebuje komponente programske opreme drugih
ponudnikov, za katere veljajo licence, navedene v
nasem obvestilu o programski opremi neodvisnih
ponudnikov, ki jih najdete na: https://isg-contracts.
deere.com.

bvvmsit,1753866405887-82-05AUG25

20-2



Podatki o skladnosti s predpisi in zakoni

Izjava EU o skladnosti

Deere
Moline,

Podpisana oseba izjavlja, da:
Ime izdelka: Modem 4G LTE za Mobilni RTK John Deere

Izpolnjuje(jo) vse zadevne predpise in bistvene zahteve naslednjih d

& Company
lllinois U.S.A.

irektiv:

DIREKTIVA

STEVILKA

POSTOPEK CERTIFIKACIJE

Direktiva o harmonizaciji zakonodaj drzav Clanic v zvezi z dostopnos

radijske opreme na trgu in razveljavitvi Direktive 1999/5/ES (Direktiva o

radijski opremi)

tjo | 2014/53/EU

Priloga Il direktive

Omeijitev uporabe dolo¢enih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski | 2011/65/ES

opremi (RoHS)

7. ¢len Direktive

Izdelek je v skladu z naslednjimi standardi in/ali drugimi normativnimi dokumenti:

EN 301 908-2 V11.1.1
EN 301 908-13 V11.1.1

EN 301 489-1 V2.2.3

EN 301 489-17 V3.2.4

EN 301 489-52 V1.1.0 (osnutek)
EN 55032:2015 (v delih)

EN 55035:2017 (v delih)

EN ISO 14982:2009

EN 301 908-1 V13.1.1

Ime in naslov osebe v Evropski skupnosti, ki je pooblas€ena za sestavo tehni¢ne projektne dokumentacije:

John Deere Walldorf GmbH & Co. KG
Podpora za stranke

Impexstralle 3

D-69190 Walldorf
EUConformity@JohnDeere.com

EN 301 511
EN 62311:2

V12.5.1
008

EN 62368-1: 2014/AC: 2015/A11: 2017/AC:2017

EN 18031-1

12024

EN 18031-2:2024

Izjava o skladnosti je podana pod izklju¢no odgovornostjo proizvajalca.

Kraj izdaje izjave: Torrance, 90503 CA, ZDA
Datum podpisa izjave: 16. julij 2025

DXCE01—UN—28APR09
bvvmsit,1753864705773-82-30JUL25

Ime: Rick Grefsrud
Naziv: Generalni direktor — ISG Torrance
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Podatki o skladnosti s predpisi in zakoni

Izjava o skladnosti v Zdruzenem kraljestvu

Deere & Company
Moline, lllinois, ZDA

Podpisana oseba izjavlja, da:
Izdelek: Modem 4G LTE za Mobilni RTK John Deere

Izpolnjuje vse ustrezne dolocbe in bistvene zahteve naslednjih britanskih predpisov:

PREDPIS: STEVILKA POSTOPEK CERTIFIKACIJE
Predpisi o radijski opremi S.1. 2017/1206 Urnik 2, modul A

Omejitev uporabe doloéenih nevarnih snovi
v elektriéni in elektronski opremi

S.1. 2012/3032 Del 2, poglavje 12

Izdelek je skladen z naslednjimi standardi in/ali drugimi normativnimi dokumenti:

EN 301 489-1 V2.2.3 EN 301 908-13 V13.2.1

EN 301 489-52 V1.2.1 EN 301 511 V12.5.1

EN 55032:2015 EN 62311:2008

EN 55035:2017 EN 62368-1: 2014/AC: 2015/A11: 2017/AC:2017
EN 1SO 14982:2009 EN 301 489-17 V3.2.4 (velja samo za PFA12676)
EN 301 908-1 V15.1.1 EN 300 328 V2.2.2 (velja samo za PFA12676)
EN 301 908-2 V13.1.1 Uredba ECE &t. 10, sprememba 6

Ime in naslov osebe, pooblas¢ene za pripravo tehni¢ne projektne dokumentacije:

John Deere Ltd.

Harby Road

Langar

Nottinghamshire

NG13 9HT

Zdruzeno kraljestvo
EUConformity@JohnDeere.com

Izjava o skladnosti je podana pod izklju¢no odgovornostjo proizvajalca.

Kraj izdaje izjave: 67657 Kaiserslautern, Nemcija Ime: Stefan Stahimecke
Datum izjave: 12. Junij 2023 Naziv: Regionalni direktor ISG

Proizvodna enota: John Deere GmbH & Co. KG
Intelligent Solutions Group
67657 Kaiserslautern, Nemcija

Uvoznik izdelkov za kmetijstvo in travnate povrsSine: John Deere Ltd. - Harby Road, Langar, Nottinghamshire, NG13 9HT, Zdruzeno kraljestvo
Uvoznik izdelkov za gozdarstvo: John Deere Forestry Ltd. - Carlisle Airport Industrial Estate, Carlisle, Cumbria, CA6 4NW, Zdruzeno kraljestvo
Gradbeni uvoznik: Wirtgen Limited, Wirtgen Group House, Overfield Park, Godfrey Drive, Newark, Nottingham. NG24 2UA, Zdruzeno kraljestvo

UK
CA

bvvmsit,1671031151381-82-130CT23

RXA0179545—UN—16APR21
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Podatki o skladnosti s predpisi in zakoni

Izjava o skladnosti v Ukrajini

JAEKJIAPAILLSA PO BIANOBIIHICTH

1. Pagioobnapnannn: Mojges cy M
Vi, LTE (E-UTRA Band 20@’3!?]

2. HajiMenysanus Ta agpeca Bupobunka abo fioro ynoBHoBaenoro npeacTabimKa:

JUKOH JUP Mu6X & Ko, KU, Inreanirent Comowne Fpyn Kaiize epenayTepi, Crmﬁﬁvmp ee 3, 67657,
Kaitsepcaayrepi, HiMewyuua (JOHN DEERE GmbH & Co. KG. l Group Kaiserslautern, StraBb
Allee 3, 67637, Kaiserslautern, Germany)

3. Uz aexkaapauin npo sianosianicTs BHAaHa mia ocobueTy BianosiAATRHICTH BHPOOHIKA.
4. 06" exr aexnapauii:

Hassa obnaguanns: Mogem cicrem ALIHE e a3y GSM-900/1800, IMT 2000 TS Band I/VII
LTE (E-UTRA Band 20/8/3/7)

Tan/moaeas: Mobile RTK Modem 4G LTE

Haiimenysanns abo Toprosensna mapka: John Deere

Homep naprii wn cepiiinnii Homep: IPOYKUIR BUTOTOBIAETLCA CCPifiHO

LienTudikauiiini aani:
Bupolinnk: H JIP F'uGX & Ko. KI i c n Kailsepenavrepu, C vprep Anee 3, 67657,
Kaitsepcaayrepn, Himewunna (JOHN DEERE GmbH & Co. KG, Intelligent Solutiens Group Kaiserslautern, StraBburger

Allee 3, 67657, Kaiserslautern, Germany)

Micue supoSunntsa: BENOTEK IMEX, 3roM Xarentax 7, 48366 Jlap, Himeuuuna (WELOTEC Gmbl, Zum Hagenbach
2, 48366 Laer, Germany)

5. 06’ excr aexnapauil BiANOBIIAC BAMOTaM TAKHX TEXHIMHNX periamMenTis:
- Texniunoro pernamenty panioobnankanus, JateepaaeHoro nocraHosow Kabinery Minictpie Yxpainm sin 24 tpasns
2017 p. Ne 355 (Odiuifinnit micuux Yxpainy, 2017 p., Ne 045, c1.1396). Buxonanna cytresnx sumor Gyno noseaeHo.

6. Byau sacrocosani sianoniani cranaapry 3 nepeniky nanionaaLuux cranaapris (abo rexnivni enenmiranii,
WOA0 AKHY AEKIAPYCTLEH BlAnoBianicTb):

nyakT 6 Pernamenry (Gesnexa, saxucy 300pon’s, fesnexa moneh i somammix reapuu, saxuer saacnocri): ACTY
62368-1:2017, ICTY EN 62311:2014

nyukT 6 Pernamenty (enexTpomaraivaa cysmicmicrs): JICTY ETSI EN 301 489-1:2019, ETSI EN 301 489-52 V1.2.1
nyskt 7 Pernamenty (edexrunne Bukopucranns pagiouactornoro pecypey): JICTY ETSI EN 301 511:2016, ACTY
ETSI EN 301 908-1:2018, JICTY ETSI EN 301 908-2:2017, JICTY ETSI EN 301 908-13:2018

7. Mpusua4gennii opras 3 ouinks sianosianocri: JEPKABHE NIITIPHEMC
HAYKOBO-BHPOBHMYMI_LIEHTP_CTAHAAPTH3ALLL MLIPQJIQ!WEA&
CIOXHBAMIB: (JIN « YKPMETPTECTCTAHAAPT»), #oMCp NPHIHAHMCHOIO OPraiy 3 OUIHKH BINORL iUA.TR.O01

(madiuciynuins, nmmedacausin BoMep 30 3 PEICTOM IPEIEISCHEK 0PN
BHKOHAB POGOTH 3 OLIXKK BIANOBIANOCTI 33 NpoUEIYpoo excneprivad Tuny (Moavas B)

(OnNHEC BHEOHANIK POGIT)

Ne 907VkpTECT2-23 pin 01.08.2023

8. Bepcin nporpammoro sabeneuennn (SW): He sasnauena

JMoparkora indopmauin: Bincyrss

Mianucano sin imeni Ta 3a popysennnm: [ODKOH [IP Mub 0. |
CrpalGvprep Aanee 3, 67657, Kaitsepenayrepn, Himewuuna (JOHN DEERE GmbH & Co. KG, Intelligent Solutions
Group Kaiserslautern, StraBburger Allee 3, 67657, Kaiserslautern, Germany)

Kaitaepenayrepn, Hismeswuuna 03.08.2023

{micue Bwgani) {arra mapmi)

Thilo Kazimiers
(imingiaum Ta mpiInanc)

Manager Business Execution 1SG
(nocaa)

‘uhn Peers @mbH & Co. KQ
Inteligent Seiutions Group
M.I1.  SwaBburger Alles 3
o785 Kaleerslautem, Germany

PC596444—UN—130CT23
bvvmsit,1697200812883-82-130CT23
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Carinsko obvestilo (samo Ukrajina)
Izpolniti ga mora uvoznik ali zastopnik.

Ime uvoznika ali zastopnika:

Naslov:

Podpis:

RW00482,0000AFB-82-19MAR21
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Pregled sistema

Opis delovanja

Kinematika v realnem ¢asu (RTK) uporablja stacionarne
bazne postaje za popravke signala sistema GPS za
vecjo natanénost.

Mobilni signal John Deere RTK (M-RTK) je RTK-reSitev,
ki omogoc€a natancnost ravni RTK prek mobilnega
omrezja. Osredniji streznik povezuje bazne postaje
znotraj tega omreZja. Stroji, opremljeni z modemom za
Mobilni RTK John Deere, uporabljajo te popravke bazne
postaje s pomocjo mobilnega signala in jih poSljejo
sprejemniku StarFire 3000, 6000, 7000, 7500 in
integriranemu sprejemniku.

Ker se podatki o popravkih prenasajo po mobilnem
omrezju, je lahko na voljo na obmodjih, ki jih pri
tradicionalnih radiih RTK ovirajo zahteve po vidni liniji.
Ce je sprejemnik znotraj omrezja M-RTK, sprejema
velik del istih satelitov kot bazna postaja in ima ustrezno
pokritost signala, morajo biti na voljo popravki M-RTK.
Znotraj omrezja ni treba ro¢no zamenijati bazne postaje.

Opis delovanja RTK-X

Ce stroj zagasno izgubi popravke M-RTK, RTK Extend
(RTK-X) zagotavlja reSitev popravka, ki je podobna
delovanju M-RTK.

Sprejemnik lahko preklopi na RTK-X, €e so izpolnjeni
naslednji pogoiji:

® RTK-X je omogocen.

® Sprejemnik je deloval v signalu RTK vsaj 1 uro s
popravki sistema Mobilni RTK z iste bazne postaje.

® Sprejemnik prejema popravke StarFire in signal
globalnega satelitskega navigacijskega sistema
(GNSS).

ReSitev RTK-X se izrauna s primerjanjem razlike med
signalom M-RTK bazne postaje in signalom SF-RTK pri
stroju. Ta izracun ustvari odmicni vektor, ki se uporablja
za popravek signala SF-RTK.

e Ce uporabljate signal Mobilni RTK John Deere, se
odmicéni vektor ne spremeni pri spremembi baznih
postaj.

e Ce uporabljate signal M-RTK tretjega ponudnika (na
voljo samo z modemom John Deere Mobile RTK 4G
LTE), se izracun odmiCnega vektorja razlikuje med
vsako bazno postajo. Ce se stroj poveze z drugo
bazo, izgubi svoj shranjeni odmicni vektor in izracuna
novega. To lahko traja do nekaj minut.

Ko je odmicni vektor shranjen, je RTK-X na voljo, ¢e je
signal M-RTK izgubljen:

® Sprejemnik StarFire 3000: za 15 minut. Po 15
minutah delovanja RTK-X se sprejemnik za 14 dni
preklopi na SF2 Fallback (aktivirati ga je treba v
nastavitvenem meniju StarFire). Po preteku 14 dni
sprejemnik preklopi na sistem za razSiritev Sirokega

obmocja (WAAS), skupno evropsko geostacionarno
navigacijsko storitev (EGNOS) ali "None" (brez).

e StarFire 6000, 7000, 7500 in integrirani sprejemnik:
za do 14 dni. Po 14 dneh se nacin doloanja polozaja
preklopi na WAAS, EGNOS ali 3D-None.

Ko se stroj povezZe z bazno postajo in je nov odmicni
vektor shranjen, se 14-dnevni ¢asovnik ponastavi in
RTK-X ali SF2 Fallback je na voljo za dodatnih 14 dni.

Ce si zelite ogledati razpoloZljivost RTK-X na straneh
StarFire, izberite Diagnostika, Odcitki in nato v
spustnem meniju RTK-X.

e RTK-X ni pripravljen: Ce je signal RTK izgubljen,
sprejemnik preklopi nazaj na WAAS, EGNOS ali
None.

e RTK-X je na voljo: Ce je signal RTK izgubljen, je
RTK-X na voljo, vendar odmicni vektor Se ni
shranjen. Ce izklopite in vklopite napajanje ali ¢e
pride do znatnega sencenja, preden se izteCe 1 ura,
RTK-X ne bo ve¢ na voljo in nacin dolo€anja polozaja
preklopi na WAAS, EGNOS ali None, razen Ce se
stroj ponovno ne poveze z bazno postajo.

e RTK-X je pripravljen: Ce je signal RTK izgubljen, je
RTK-X na voljo za 14 dni. Po 14 dneh nadcin
dolo€anja polozaja preklopi na WAAS, EGNOS ali
None, razen €e se stroj ponovno ne poveze z bazno
postajo. Ko je povezava z bazno postajo
vzpostavljena in je odmic¢ni vektor shranjen, se 14-
dnevni ¢asovnik ponastavi in RTK-X je na voljo za
dodatnih 14 dni.

bvvmsit,1671032635368-82-19NOV23

Zahteve za Mobilni RTK John Deere

® Prikazovalnik GreenStar 3., 4. ali 5. generacije z
aktivacijo AutoTrac

® Eden od naslednjih sprejemnikov StarFire:

- Sprejemnik StarFire 3000 z aktivacijo Ready SF2,
aktivacijo Ready RTK

- Univerzalni sprejemnik StarFire 6000 ali
integrirani sprejemnik z aktivacijo SF3 Ready,
aktivacijo RTK Ready

- Univerzalni sprejemnik StarFire 7000 oziroma
7500 ali integrirani sprejemnik z aktivacijo RTK

® Modem 4G LTE za Mobilni RTK John Deere
® Ponudnik mobilnega omrezja (tretji ponudnik)
® Ponudnik korekcijskih podatkov RTK:

- Licenca za dostop do sistema Mobilni RTK John
Deere

ali

- Signal popravka RTK tretjega ponudnika

bvvmsit,1676451791549-82-19NOV23
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Pregled sistema

Pomik na glavno stran StarFire s
prikazovalnikoma GreenStar 2 in GreenStar
3

| e |

= | ==

| | |

—3

s

PC582158—UN—01AUG23
Meni
1. lzberite meni.

H StarFire
7000
o e
SN: 12345

APY80289—UN—14DEC22
StarFire 7000

StarFire
6000

Itegeated
Machine
SN: 10133

PC27932—UN—27APR20
StarFire 6000 Integrated

OPOMBA: Gumb ali programska tipka StarFire je lahko
videti drugace glede na model priklju¢enega
sprejemnika.

(Za vec informacij glejte uporabniski priroénik za
sprejemnik StarFire.)

2. lzberite StarFire.
e —
N ———————————————
StarFire 6000

—,
— oo
PC27933—UN—27APR20

StarFire 6000 Integrated

PC27934—UN—27APR20

3. Izberite StarFire.

bvvmsit,1676451791373-82-130CT23

Pomik na glavno stran StarFire s
prikazovalniki 4. ali 5. generacije

oo
ao
MENU

Meni

1. lzberite meni.

2. Izberite Aaplikacije.

P

PC28688—UN—25AUG22

PC28798—UN—29AUG22

Aplikacija StarFire

3. Izberite aplikacijo StarFire.
4. |zberite sprejemnik.

bvvmsit,1676451791518-82-130CT23
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Pregled sistema

Aktivacije

Mobilni RTK je na voljo samo, &e je aktiviran RTK in ste
vnesli licenéno kodo za Mobilni RTK. MoZnost Aktivacije
prikazuje aktivacije in naro¢nine za sprejemnik.

(Za vec informacij o aktivacijah in naro¢ninah glejte
uporabniski prirocnik za sprejemnik StarFire.)

Ce Zelite vnesti novo aktivacijo:

1. Pojdite na glavno stran StarFire.

License
Type

Vrsta licence

PC596447—UN—300CT23

2. lzberite moznost Vrsta licence.
3. Izberite zavihek Licenca.
4. Vnesite licenco.

L

Sprejmi

PC596448—UN—300CT23

5. Izberite Sprejmi.

(Za vec informacij o aktivacijah in licencah glejte
uporabniski priro¢nik za sprejemnik StarFire.)

bvvmsit,1676451791448-82-300CT23

Mobilni RTK

Mobilni RTK se prikaze na glavni strani StarFire le, ko je
aktivirana kinematika v realnem ¢asu (RTK) in je bila
vhesena licen¢na koda za Mobilni RTK.

Za premik na stran Mobilni RTK:

1. Pojdite na glavno stran StarFire.

(2)

PC596456—UN—300CT23
Mobilni RTK

2. lzberite Mobilni RTK.

bvvmsit,1676451791651-82-300CT23
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Pregled sistema

Ponudniki mobilnih omrezij in korekcijskih
podatkov RTK

OPOMBA: Celotno delovanje sistema Mobilni RTK John
Deere je odvisno od tretiega ponudnika mobilnega
omreZja in tretjega ponudnika korekcijskih
podatkov za kinematiko v realnem Casu (RTK).
John Deere ne more zagotoviti delovanja sistema
Mobilni RTK zaradi omejene pokritosti mobilnega
omreZja v nekaterih pokrajinah ali zaradi teZav z
omreZjem ponudnika podatkov RTK.

Za vec informacij uporabite kontrolni seznam
nastavitvenih podatkov za Mobilni RTK John
Deere.

Za najboljSe delovanje in natanénost John Deere
priporoéa, da se od posamezne bazne postaje ne
oddaljite ve¢ kot 20 km (12 mi).

OPOMBA: Tretji ponudniki uporabljajo kartice SIM za
ponujanje storitev in narocniskih pogodb. Da se
izognete dodatnim stroSkom zaradi nakupov od
tretjih ponudnikov, kot so igre, zvonjenja in
aplikacije, stopite v stik s svojim ponudnikom
mobilnega omreZja in onemogocite nakupe od
tretjih ponudnikov.

Ponudnik mobilnega omrezja

Kartice SIM Machine to Machine (M2M) omogocajo
virtualno gostovanje, kar lahko privede do nenehnega
preklapljanja med mobilnimi omrezji. Do prekinitve
povezave pride, ko je modem prisiljen klicati v drugo
mobilno omrezje in vsak poskus ponovnega klicanja
traja nekaj ¢asa. Ce so potrebne stabilne povezave, za
mobilni modem RTK poleg kartic SIM M2M uporabite
tudi druge kartice SIM.

Ponudnika mobilnega omrezja izbere upravljavec.

Za uporabo sistema Mobilni RTK John Deere mora
ponudnik mobilnega omreZja upostevati naslednje:

® Modem je zdruzljiv samo s formatom mini SIM
kartice.

OPOMBA: Kartica SIM ni priloZena modemu Mobilni
RTK John Deere.

John Deere ne priporoCa uporabe nizkocenovnih,
preprodanih ali predplacniskih kartic SIM.

® Ponudnik podpira navidezno zasebno omrezje
(VPN).
® Modem podpira mobilno tehnologijo 2G, 3G in 4G.

e Kartica SIM mora omogocati sprejemanje in
posiljanje kratkih sporogil (SMS).
® Za delovanje RTK se priporo€a zakup koli¢ine

mobilnih podatkov v obsegu najmanj 2 GB
mesecénega podatkovnega prometa.

® Da se izognete strodkom gostovanja, pri svojem
ponudniku in partnerjih za gostovanje preverite
pogoje gostovanja za pogodbo za kartico SIM.

Ponudnik korekcijskih podatkov RTK

OPOMBA: Pri ponudniku korekcijskih podatkov RTK
preverite, ali je na vasem obmocju na voljo
korekcijski signal RTK. Ce je sprejemnik znotraj
mobilnega omreZja RTK in ima ustrezno pokritost
signala, bi mobilne korekcije RTK morale biti na
voljo. Znotraj omreZja ni treba zamenjati bazne
postaje.

Ponudnika podatkov popravkov RTK izbere
upravljavec.

Za delovanje sistema Mobilni RTK John Deere mora
ponudnik podatkov popravkov RTK izpolnjevati zahteve
formata podatkov RadiotehniSke komisije za pomorske
storitve (RTCM) 2.3, 3.0, 3.1 in kompaktnega zapisa
meritev (CMR), da se zagotovi skladnost s
sprejemnikom StarFire.

Vstavite kartico SIM

PC26752—UN—13FEB19
A—Vratca kartice SIM

B—Kartica SIM

C—Cip

D—Odprtina

1. Vratca kartice SIM (A) se odprejo na desni strani
modema.

2. Kartico SIM (B) vstavite v odprtino (D) tako, da bo &ip
(C) obrnjen navzgor.

3. Premaknite ¢rni drsnik, da zaskocite kartico SIM (B).
4. Zaprite vratca kartice SIM (A).

bvvmsit,1736925000704-82-15JAN25
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Pregled sistema

Kontrolni seznam nastavitvenih podatkov modema 4G LTE za Mobilni RTK John Deere

Kontrolni seznam nastavitvenih podatkov modema 4G LTE za Mobilni RTK John Deere

Informacije ponudnika mobilnega omrezja

Je kartica SIM zdruzljiva z 2G, 3G ali 4G? (Da, potrebno je za Mobilni RTK John Telefonska Stevilka SIM:. . . .. ..............
Deere)

DA: o
NE: o

Ali SIM-kartica lahko posilja in sprejema SMS-sporocila? (Da, potrebno je za Mobilni RTK John Deere)

DA: o
NE: o

Je na voljo navidezno zasebno omrezje (VPN)? Da, obvezno je za Mobilni RTK JohnDeere . ... ........ ... ... ... . ... ........

Ime ponudniKa: . . . ..
(na primer Vodafone, T-Mobile ali drugi)

Opletna Stran: . . . . .
(na primer www.vodafone.de, www.t-mobile.com ali drugo)

(na primer web.vodafone.de, internet.t-d1.de ali drugi)

*ID uporabniKa: . . . ..
(na primer wapuser ali t-d1)

(na primer gprs ali gost)

Informacije ponudnika korekcijskih podatkov RTK

Ime PoNUANIKA: . . . . .
(na primer John Deere ali Sapos)

O pletna Stran: . . . ...
(na primer http://smartnet.leica-geosystems.eu)

*Naslov gostitelja/lP-naslov streznikal/spletni naslov: . . . . . .. ... ..
(na primer 141.91.150.73 ali de.jdmrtk.com)

(na primer 2101 ali 9101)

FToCKa VPt a: . . . . .
(na primer 1033_RTK-CMR ali jdmrtk3)

(na primer RTCM2.3, RTCM3.0, RTCM3.1 ali CMR)

FID uporabniKa: . . . .
(na primer JohnSmith)

(na primer 12345678 ali ad12cd34ef56)
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Pregled sistema

OPOMBA: Naslednji kontrolni seznam vam bo pomagal
pridobiti vse informacije od ponudnika kartice SIM
(operaterja mobilne telefonije) in korekcijskih
podatkov RTK, ki jih potrebujete za konfiguracijo
modema.

OPOMBA: * potrebni podatki za konfiguracijo modema.
** opcijsko.
Geslo ne sme vsebovati ";" ali ":" ali katerih koli
drugih posebnih znakov.

bvvmsit,1676451791576-82-15FEB23
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Nastavitev — Mobilni RTK John Deere

Stran Mobilni RTK
M-RTK Status: Third Party

) RTCM
Correction Type @ ¢

©

Position Mode Configure

M-RTK

Modem Status
@ Connected

Corrections Age (s) Data received (kB)

1 135
@ 4G C{]ngiﬂﬂ duration (hr)
i Iﬂ”[ﬂ@ ® 0.2

PC596449—UN—300CT23

Signal Strength

A—Spustni meni za vrsto popravka
B—Starost popravka

C—Mo¢ signala

D—Beri

E—Prejeti podatki (kb)

F—Trajanje povezave (h)
G—Konfiguriraj

Popravek stanja sistema M-RTK:
e Vrsta popravka (A):
Upravljavec mora v spustnem meniju (A) izbrati
enega od naslednjih virov popravkov (RTK):
- lzklopljeno
- RTCM
- CMR
Signal Mobile RTK JD

e Starost popravka (B): Oznacuje pretok korekcijskih
podatkov mobilnega RTK med najvecjo starostjo
sporocila o popravku (MCMA). Cas se meri od
trenutka, ko je bil signal poslan, do trenutka, ko je bil
prejet.

® Moc¢€ signala (C): Prikazuje mo¢ mobilnega signala
trenutne lokacije.

OPOMBA: Ce izberete Branje (D), se bo povezava
mobilnega RTK prekinila za 1 minuto. Te funkcije
ne uporabljajte, ko je vklopljen sistem AutoTrac.

Mobilni RTK samodejno znova vzpostavi
povezavo, ko se izmeri mocC signala.

® Prejeti podatki (kb) (E): Prikazuje skupno Stevilo
kilobajtov (kb) prejetih podatkov. Izracun se zacne,
ko sprejemnik sprejme povezavo in jo zaCne
uporabljati. V nacinu polozaja 3D M-RTK se podatki
prestevajo neprestano.

® Trajanje povezave (h) (F): Prikazuje trajanje v urah
(h) povezave. Izraun se zacne, ko sprejemnik
sprejme povezavo in jo zacne uporabljati.

OPOMBA: Ce sporoéila o popravkih niso prepoznana ali
prejeta za vec¢ kot MCMA (najvecjo starost
korekcijskega sporocila), se skupne vrednosti za
prejete podatke in trajanje povezave ne sestevajo.

Konfiguracija vrat RTK:

® |zberite Konfiguriraj (G), da nastavite modem in
omrezje.

bvvmsit,1676452094913-82-300CT23

Konfiguracija modemal/omrezja

Modem Settings @

o Mobile RTK Modem a
— e 3

© Profile | — Péf;:: ®

Edit Profile Name @

Gateway Settings @

internet.t-dl.de
@ v

Retrieve Modem Settings

[Enter PIN Code [Eclst Login

®i ==
1/2 | b‘@ @d

PC28475—UN—20MAY21

A—Nastavitve modema
B—Spustni meni Tip
C—Spustni meni Profil
D—Uredi ime profila
E—Priklic nastavitev modema
F—Izbrisi profil
G—Nastavitve prehoda
H—APN (ime dostopne tocke)
|—ID uporabnika

J—Geslo

K—Vnesite kodo PIN
L—Uredi informacije za prijavo
M—Naslednja stran
N—Sprejmi

Nastavitve modema (A): Dolo¢a profil modema.

e Spustni meni Tip (B): Dolo¢a vrsto modema. V
spustnem meniju izberite Izklop, Modem Mobilni RTK
ali signal Mobilni RTK JD (Ce je na voljo).

e Spustni meni Profil (C): Dolo¢a do stiri imena
profila. V spustnem meniju izberite profil.

® Uredi ime profila (D): Izberite Uredi ime profila, da
vnesete ime profila.

OPOMBA: Pred urejanjem nastavitev izberite PriklicCi
nastavitve modema (E).
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Nastavitev — Mobilni RTK John Deere

® Priklici nastavitve modema (E): Izberite Prikli€i
nastavitve modema, da prikliCete nastavitve
modema, ko izberete drug profil. Priklicejo se
nastavitve zadevnega prehoda in korekcijskih
podatkov.

e Izbrisi profil (F): Za prikaz strani Izbrisi profil in
brisanje obstojecih profilov izberite Izbrisi profil. Ce
Zelite izbrisati profil, morate brisanje potrditi.

Nastavitve prehoda (G): Prikazuje informacije o
ponudniku mobilnega omreZzja.

OPOMBA: Informacij o ponudniku mobilnega omreZja in
ponudniku korekcijskih podatkov za mobilni RTK, ki
je tretja oseba, ne zagotavlja druZba John Deere.

Za izbiro ponudnika mobilnega omreZja in
ponudnika popravkov za mobilni RTK je odgovoren
voznik.

® APN (H): Ime vhodne dostopne tocke (APN), ki ga
doloci ponudnik mobilnega omrezja (npr. web.
vodafone.de ali internet.t-d1.de). Ce je APN siy, je
treba vnesti kodo PIN za SIM.

e |D uporabnika (l): Prikaze identifikator uporabnika
(npr. wapuser ali t-d1).

® Geslo (J): Prikaze skrite znake gesla kot zvezdice
(****)‘

® Vnos PIN-kode (K): Ce je identifikacijska Stevilka
izdelka (PIN) aktivna, izberite moznost Vnesi kodo
PIN ter vnesite osebno identifikacijsko Stevilko (PIN)
kartice SIM.

e Uredi prijavne podatke (L): Izberite moznost Uredi
informacije za prijavo, da prikazete stran s prijavnimi
podatki prehoda za operaterja mobilnega omrezja.

Izberite moznost Naslednja stran (M), da odprete
Konfiguracija modema/omrezja, stran 2/2.

Izberite Sprejmi (N), da shranite nastavitve in se vrnete
na stran sistema Mobilni RTK.

Stran za brisanje profila

Profile Clear

Are You Sure You Want
to Clear This Profile?

Press YES to Clear, NO to Exit

ZX334219—UN—180CT17

A—Da
B—Ne

Izberite Da (A) za brisanje profila ali Ne (B) za preklic.
Vrnite se na stran Konfiguracija modema/omrezja.

Stran s podatki za prijavo v prehod

@Jsar 1D:
assword:

% B

ZX329070—UN—040CT17

A—ID uporabnika
B—Geslo
C—Sprejmi

1. Vnesite ID uporabnika (A) in geslo (B), ki ste ju prejeli
od ponudnika mobilnega omrezja.

2. Izberite Sprejmi (C), da odprete moznost
Konfiguracija modema/omrezja, stran 1/2.

Konfiguracija modemal/omrezja, stran 2/2

@F’refile:

Correction Data Settlngs(B)

@Password:
Lz ] 22 [B]]

o

ZX329071—UN—040CT17
A—Profil

B—Nastavitve podatkov za popravke

C—IP/URL

D—Prikljucek

E—Tocka vpetja

F—ID uporabnika

G—Geslo

H—Uredi informacije za prijavo

|—Sprejmi

Profil (A): Prikazuje ime profila modema.

Nastavitve korekcijskih podatkov (B): Dolo¢a
informacije ponudnika korekcijskih podatkov.
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Nastavitev — Mobilni RTK John Deere

® |P/URL (C): Vnesite ime domene, ki ste ga dobili od
ponudnika korekcijskih podatkov (npr. 141.91.150.73
ali de.jdmrtk.com).

e Vrata (D): Vnesite Stevilko vrat, ki ste jo dobili od
ponudnika korekcijskih podatkov (npr. 2101 ali
9101).

e Pritrdilna to€ka (E): Vnesite navidezno referen¢no
postajo, ki ste jo dobili od ponudnika korekcijskih
podatkov (npr. 1033_RTK-CMR ali jdmrtk3).

® |D uporabnika (F): Prikaze identifikator uporabnika
(npr. JohnSmith).

® Geslo (G): PrikaZe skrite znake gesla kot zvezdice
(****)-

e Uredi prijavne podatke (H): Izberite Uredi
informacije za prijavo, da prikaZete stran s prijavnimi
podatki prehoda za ponudnika korekcijskih podatkov.

Izberite Sprejmi (1), da shranite nastavitve in se vrnete

na stran sistema Mobilni RTK.

Stran s podatki za prijavo v prehod

@Jser 1D:
assword:

% (85

ZX329070—UN—040CT17

A—ID uporabnika

B—Geslo

C—Sprejmi

1. Vnesite ID uporabnika (A) in geslo (B), ki ste ju prejeli
od ponudnika mobilnega omreZja.

2. Izberite Sprejmi (C), da odprete moznost
Konfiguracija modema/omrezja, stran 2/2.

bvvmsit,1676452094964-82-300CT23
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Nastavitev — Uporaba ethernet povezave za konfiguriranje modema Mobilni RTK

Povezava modema Mobilni RTK 4G LTE z
osebnim racunalnikom

ZX513195

ZX513196
ZX513196—UN—21JUN21

APY80290—UN—15DEC22

Vrata za ethernet

A—Vrata za ethernet
B—Cep
C—Kabel za ethernet

Modem ima vhod Ethernet (A) na desni strani. Vhod za
ethernet (A) predstavlja povezavo s kablom Ethernet
(C) (PFP16262) na racunalnik. S kablom ethernet (C)
lahko konfigurirate modem in odpravljate tezave s
spletnim vmesnikom modema https://jdmrtk.modem.

POMEMBNO: Ne odstranite vti€a (B) na levi strani
modema. Vti¢ vsebuje membrano, ki omogoca
odvajanje toplote in vlage iz ohisja radia.
Garancija ne velja, ¢e je vti¢ (B) odstranjen.

Kabel za ethernet (C) je izbirni prikljuéek. Povezava
modema Mobilni RTK 4G LTE z osebnim racunalnikom
z uporabo kabla za ethernet (C) omogoc¢a upravljavcu,

da nastavi kartico SIM in ponudnika popravkov RTK.
Nudi tudi moznosti odpravljanja tezav za
diagnosticiranje modema.

OPOMBA: Za uporabo kabla za ethernet ni treba
odstraniti modema Mobilni RTK s hrbtne strani
sprejemnika StarFire.

Za narocilo kabla za Ethernet se obrnite na svojega
prodajalca John Deere ali drugega ponudnika
servisnih storitev.

Za prikljuCitev kabla za ethernet na vrata ethernet
osebnega racunalnika:

ZX334203—UN—130CT17
Kabel za ethernet od M12 do RJ45

A—Pokrovéek
B—Modem Mobilni RTK

1. Odstranite pokrov (A) s priklju¢ka na strani modema
Mobilni RTK (B).

ZX334204—UN—130CT17
Kabel za ethernet od M12 do RJ45

A—Konektor (M12)
B—Kabel za ethernet

2. Povezite ustrezni priklju¢ek (A) kabla za ethernet (B)
z modemom Mobilni RTK.

3. Kabel za ethernet prikljucite na vrata ethernet
osebnega racunalnika.

Pri povezovanju modema Mobilni RTK z osebnim
racunalnikom se lahko prikaze okno "Nastavi lokacijo
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Nastavitev — Uporaba ethernet povezave za konfiguriranje modema Mobilni RTK

omrezja". V tem primeru izberite moznost "Domace
omrezje".t

| [

I.nternet Protocol Version 4 [’I’CPﬂB@) Properties

B
Gemal  Alternate Configuration

You can get IP settings assigned automatically if your network supports
this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator
for the appropriate IP settings.

@ Obtain an IF address automatically:
() Uge the following IP address:

1P address:

sybnet mash

(@) Obtain DNS server address automatically
(7) Usg the following DNS server addresses:

[Jvalidate settings upon exit

Adyanced...

e [

|
PC20443—UN—08MAR19
TCP/IPv4

A—Splosno
B—Nadomestna konfiguracija

Odprite lastnosti za lokalno omrezje (LAN), nato pa
odprite lastnosti za Internetni protokol IPv4 (TCP/IPv4).
Poskrbite, da so vse nastavitve pri moznostih Splodno
(A) in Nadomestna konfiguracija (B) nastavljene na
samodejno.

OPOMBA: Onemogocite brezzZi¢no povezavo osebnega
racunalnika, tako da bo aktivna samo povezava
LAN (vrata Ethernet). Izogibajte se vzporedni
uporabi.

4. Pocakajte, da lu€ka LED, ki je name&cCena za
modemom Mobilni RTK, zacne utripati ali stalno
svetiti zeleno.

ﬁ'JDHN DEERE Language: |Esgish  +

]

Software version

SIM-Card
S1M-Card siafe:

RTH Cormections

Celilar provider ID

PFPZETE (D00306.b24)

READY

20

-

Hardware A

Part number FFRAT3410 igninon me B1408
Serial number PCGTEGREINNNY

RTHK status (Miripk Cornecied RTH comection time 11008
Culiular

Signal sirength {0-32) 18-4G 4

Risarming Diesablod

Calular prowider Tedekom dis

Active diagnostics @

APY80344R—UN—15JAN25
Stran z informacijami

A—Strojna oprema
B—Kartica SIM
C—Popravki RTK
D—Mobilno omrezje
E—Aktivna diagnostika

5. Odprite spletni brskalnik (na primer Internet Explorer,
Chrome, Firefox) in vnesite naslov:

https://jdmrtk.modem

Stran z informacijami prikazuje podrobnosti o strojni
opremi modema Mobilni RTK (A), kartici SIM (B),
popravkih RTK (C), mobilnem omrezju (D) in aktivni
diagnostiki (E).

ﬁ JoHn DEERE

@-.- Longuage: [Engan

—

[ - =B) .
PC20447—UN—08MAR19

Glava strani z informacijami

A—Spustni meni Jezik
B—Stran za prijavo

6. Za izbiro zelenega jezika uporabite spustni meni
Jezik (A).

7. Za nastavitev modema Mobilni RTK izberite moznost
Prijava (B).

%=

Liser

Passwond

S Apply 4‘@

Prijava

PC20442—UN—08MAR19

A—Uporabnik
B—Geslo
C—Uveljavi
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Nastavitev — Uporaba ethernet povezave za konfiguriranje modema Mobilni RTK

8. Vnesite informacije za prijavo v modem Mobilni RTK.
Za prvo prijavo vnesite:

® Uporabnik (A) — "customer”
® Geslo (B) — "JDCLI2016"

Po prvi prijavi je potrebno novo geslo. Vnesite novo
geslo, ponovite geslo in izberite Uporabi. Novo geslo
mora biti druga¢no od JDCLI2016.

OPOMBA: Geslo je obcutljivo na male ter velike ¢rke in
ga je po prvi prijavi treba spremeniti.

Izberite Uporabi (C).

Modem: Cellular;
Part Aumber PFA13410 G
Serial number, PCGTEGRE30033  Signal cirength (0-32). 18- 4G
Software version 000306 b2
IMEI ISOSEBZATEIE  cypg e stabe READY
o 2620102859727 | prone number 491711757858
Mniie e 83021 Crlular provider Tebakom.da
R Suic R Lk Celular provider I0: 26201
WAN IP 10.80.73.159
Roammng chsabled
Waa comnacked RTK status (Nirip): Connected

Active diagnostics:

APY80345R—UN—15JAN25
Glavna stran informacij o modemu

A—Nastavitev
B—Diagnostika
C—Upravljanje
D—Pogoji uporabe

Glavna stran prikazuje informacije o modemu Mobilni
RTK.

Izberite Nastavitve (A), da konfigurirate kartico SIM,
popravke RTK in ethernet. Izberite Diagnostika (B), da
izvedete preizkus klica ali ustvarite sistemski dnevnik.
Izberite Upravljanje (C), da upravljate z uporabniki in
gesli, ponastavite modem za RTK ali izvedete
tovarniSko ponastavitev. Izberite Pogoji uporabe (D), da
preberete licenéno pogodbo in obvestila o odprtokodni
programski opremi drugih proizvajalcev.

PC20445—UN—11MAR19

Gumb za vklop/izklop (odjava)

Za odjavo izberite gumb za vklop/izklop.

bvvmsit,1671083009300-82-09SEP25

Konfiguriranje modema Mobilni RTK

e

Hitra pomo¢

PC20450—UN—11MAR19

Za kratko razlago posamezne nastavitve izberite
moznost Hitra pomoc.

®

APY80346—UN—16FEB23
Nastavitev

A—Nastavitev
B—Kartica SIM
C—Popravki RTK
D—Eternet

Ko izberete Nastavitve (A), izberite moznosti Kartica
SIM (B), Popravki RTK (C) in Ethernet (D), da
konfigurirate modem Mobilni RTK.

Kartica SIM

SIMPIN

PN status Aclive

PIN code @ 2204

Deactvate FIN

Apply ] v @
Deactivate PIN X e

APY80291—UN—15DEC22
Koda PIN kartice SIM

A—Koda PIN
B—Uveljavi

Stanje PIN-a prikazuje, ali je koda PIN SIM aktivna.
Kodo PIN kartice SIM je mogoce aktivirati in deaktivirati.
Priporo€amo, da za delovanje MRTK deaktivirate kodo
PIN SIM.
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Nastavitev — Uporaba ethernet povezave za konfiguriranje modema Mobilni RTK

1. Ce je kartica SIM zaklenjena, vnesite kodo PIN
kartice SIM (A).

2. lzberite Uporabi (B).

Advanced settings

AL vt PIN @’ Antreats PiN X @
Deactvale PIN Dwactvats PIN X @

Napredne nastavitve

PC20455—UN—04APR19

A—Aktiviraj PIN
B—Deaktiviraj PIN

3. Da aktivirate zasc¢ito kartice SIM, vnesite kodo PIN
in izberite Aktiviraj PIN (A).

4. Da deaktivirate zasSdito kartice SIM, vnesite aktivno
kodo PIN in izberite Deaktiviraj PIN (B).

Modem

Suggested APN @ internet.telekom v 0K ¥ (7
AcCcess provider network  internett-mobile de @ v L
User name (oplional)@ : L7
Password (optional) @ v @
Roaming ® v LT
M2M roaming @ ¥ [

®' 5 Apply
APY80292—UN—15DEC22

Nastavitve kode PIN SIM

A—Predlagano ime dostopne tocke (APN)
B—V redu

C—Omrezje ponudnika dostopa
D—Uporabnisko ime

E—Geslo

F—Gostovanje

G—Gostovanje M2M

H—Uveljavi

5. Izberite zeleno omrezje ponudnika dostopa (APN) z
uporabo spustnega menija Predlagani APN (A). Za
samodejno zasedanje vrednosti omrezja ponudnika
dostopa (C), uporabniSkega imena (D) in gesla (E)
izberite V redu (B).

OPOMBA: Da se izognete stroSkom gostovanja, pri
svojem ponudniku in partnerjih za gostovanje
preverite pogoje gostovanja za kartico SIM.

6. Za samodejno povezavo z gostovalnim omreZjem
izberite potrditveno polje za gostovanje (F).

7. lzberite gostovanje M2M (G), €e je uporabljena
SIM-kartica za komunikacijo stroj-stroj (M2M).
Gostuje v ve€ mobilnih omrezjih in ni vezana na eno
mobilno omrezje.

Zanesljivost M2M je odvisna od ponudnika
mobilnega omreZja.

Ne uporabljajte kartice SIM M2M in gostovanja
M2M, Ce imate tezave z delovanjem.

OPOMBA: Kartica SIM M2M lahko povzroci teZave z
delovanjem, kot je ve¢ ¢asa RTK-X ali dolgotrajno
klicanje, in sicer je to odvisno od ponudnika kartice
SIM in njegovih pogojev gostovanja.

8. Izberite Uporabi (H).

WAN settings 7]
Select Cellular technology ®g 4G v

3G A4

2G v
SF3000 ®0 v @

©= Apply

APY80293—UN—15DEC22
Nastavitve omrezja WAN

A—Potrditveno polje Dovoljena generacija
B—Potrditveno polje SF3000
C—Uveljavi

9. lzberite dovoljena generiranje mobilnega omreZzja
(A). Vsa generiranja so povratno zdruzljiva, zato je
priporocljivo izbrati vse.

OPOMBA: Ce teZave s signalom niso prisotne, ne
potrdite potrditveno polje SF3000 (B).

10. Izberite potrditveno polje SF3000, ¢e imate tezave s
povezavo ali signalom s sprejemnikom StarFire
3000.

11. Izberite Uporabi (C).
Popravki RTK

RTK settings (Ntrip)

Mtrip server (IP or URL) de jdmrik com @ v @
MNirip connection port gm v @
Mtrip mountpoint @ jdmrtk3 ’ 7]
User name @ 123 )
Password

®' 3 Apply

Ntrip

APY80294—UN—15DEC22

A—Streznik Ntrip (IP ali URL)
B—Priklju¢ek Ntrip
C—Priklopna tocka Ntrip
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Nastavitev — Uporaba ethernet povezave za konfiguriranje modema Mobilni RTK

D—Uporabnisko ime

E—Geslo

F—Uveljavi

1. Vnesite naslov streznika (A) ntrip.

2. Vnesite prikljucek Ntrip (B), da se povezZete s
streznikom.

3. Vnesite priklopno to¢ko Ntrip (C).
OPOMBA: Nastavitve RTK posreduje ponudnik

korekcijskega signala RTK. Uporabnisko ime (D) in
geslo (E) sta izbirna, odvisno od streZnika.

4. Vnesite uporabniSko ime (D), potrebno za dostop do
tabele Ntrip.

5. Vnesite geslo (E).

6. Izberite Uporabi (F).

NASTAVITEV - Ethernet

Ethernst

Settings

Hatspat Mods @ @

PC596450—UN—300CT23
Eternet

A—Nacin dostopne tocke

Nacin dostopne tocke (A) omogo&a modemu dostop do
interneta prek vrat Ethernet.

bvvmsit,1671083009465-82-300CT23

&

Hitra pomo¢

Diagnostika

PC20450—UN—11MAR19

Za kratko razlago posamezne nastavitve izberite
moznost Hitra pomo¢.

PC28480—UN—15JUN21
A—Diagnostika

B—Preizkus klica

C—Sistemski dnevnik

Ko izberete moznost Diagnostika (A), izberite Preizkus
klica (B) in Sistemski dnevnik (C), da odpravite tezave z
modemom.

Preizkus klica

Izvedite preizkus klica, da preverite omrezno povezavo
modema.

1. Za uporabo med preizkusom izberite metodo GPS.

& Dwoct position nput @ @

Latitude G degioes  menutes ' seconds mLE -
Longitude degrees " minules " seconds " | Ev| X
PC20461—UN—12MAR19
A—Neposreden vnos polozaja
B—Zemljepisna Sirina
C—Zemljepisna dolzina

OPOMBA: Sprejemnik StarFire lahko uporabljate za
dolo¢anje koordinat zemljepisne Sirine in dolzZine.

Izberite Neposreden vnos polozaja (A), da vnesete
koordinate zemljepisne Sirine (B) in zemljepisne
dolzine (C), ki bodo uporabljene med preizkusom.

= GGA Selecbon @ @

Couanary Caernary
GGA Infodmabon ©

A—Ilzbira GGA
B—Spustni meni Drzava
C—Informacije o GGA

$6PG0A, 16080, 5218 . M4, M, 0003455, 8,4, 10, 1.3, 351 441, H,
A8, A, M, 04, 00T

PC20462—UN—12MAR19

Izberite Izbira GGA (A), da simulirate polozaj GPS v
srediS¢u drzave, izbrane v spustnem meniju Drzava (B).

Informacije o GGA (C) prikazujejo strukturo sporocila
NMEA.

60B-5



Nastavitev — Uporaba ethernet povezave za konfiguriranje modema Mobilni RTK

& Diisc persaticn gt -
Latituse s T ' Stonds pLER -
Lengiude degrees * menutes ' seconds TEt M

GGA Seloebon -
Incoming data

@ StanSisp ¥
@ Demmioad NTRIP Log s o

- T PC20463—UN—12MAR19

A—Zacetek/konec

B—Indikator preizkusa

C—Podatki NMEA

D—Prenos datoteke dnevnika NTRIP

OPOMBA: Preizkus klica uporablja podatke, ki lahko
uporabnika stanejo. Preden zaprete stran,
zaustavite preizkus. Tudi ko zapustite stran, se
podatki Se naprej uporabljajo.

2. Ko dolodite metodo GPS, izberite moznost ZaZeni/
Zaustavi (A), da zacnete preizkus.

3. Indikator preizkusa (B) je prikazan zeleno, Ce se
sprejemajo veljavni podatki NMEA (C).

OPOMBA: Podatki se ne pojavijo takoj v podatkovnem
oknu NMEA.

Ce se ne sprejemajo veljavni podatki, je indikator
preizkusa prikazan rdece.

OPOMBA: Ce indikator ostane rdec, glejte poglavje
Odpravljanje napak in tocko Odpravljanje teZav z
modemom Mobilni RTK 4G LTE John Deere.

4. Izberite moznost Prenesi datoteko dnevnika NTRIP
(D), da shranite podatke NMEA na osebni
racunalnik.

Sistemski dnevnik

Sporocila, ki jih ustvari modem Mobilni RTK, so
prikazana v sistemskem dnevniku.

® Domnicad Log B w
O ——0)

N* 2 Level - Date s Message

1

2 Informabon 11-22-2018 151648 Dxesme ave boen updaied using pool Aip o6 25 RS server
3

4

1007 2600 Last messages 9

list : I
et Levst 5

F
Information 11.22.2018 1520 50 AcCepted ogin Sor gealeryhip
Informaton 11-22-3048 15 16:42  WAN cofdethed
Informabion 11.22-2018 15 15,42 WAN on connect TCP connection (wisw Soie 0om.1.1.1.1) saccasded
WA P (0TS 30U 06) seems bo B peivale. Yiou will proBably £anno BICEsS
5 '.W-nnw 11-22- 2018 151640 your GAAIP FO & MHoe CREAE 1Y TS & PIOBMT 500 Yiu, S&E WEN youl
CpeTaOr IO["HD}I-')WCOI"JQC'\
& Information 11:22.2018 15 16:40 Eb:::tcbcﬁlo\-u-‘lili" 10.75.39.36, N3 1 = 5585, DNS I =, now user
7 Informaticn 11-22-2018 15:16:37  Creating FPR bk with WAN [ameout = 10ix 30 1)
& Waming 11.22-2018 15.16.35 Retying 1o attach WAN
9 Warming 192222018 151611 Retnying io aitach WAN
10 Informabon 11-22-2018 15:15:00 Amsching 15 WAN (APN = Talerned 1-mobile de”, meout = 4 by x 180 §)
11 Informabon 11222098 15 16:08 Conneching WAN (ourtion = 0 5) (3500 Name = COMMand_modem)
12 Informabon 11.22-2018 15:16:03  Modem & ready o work
13 Informaton 11-22-2018 151603 USing féw 04 -, 4G (ARFEN: 6200)
PC20464—UN—12MAR19
A—Spustni meni Kategorija
B—Iskalni izraz
C—Uveljavi filter
D—Preklici filter
E—Prenesi datoteko dnevnika

1. Za filtriranje sporoCil izberite kategorijo (A) iz
spustnega menija in nato vnesite iskalni izraz (B).
Izberite moznost Uporabi filter (C), da si ogledate
sporocila, ki ustrezajo kriterijem.

2. Izberite moznost Prekli¢i filter (D), da podistite
kriterije iskanja.

3. Izberite moznost Prenesi datoteko dnevnika (E), da
shranite datoteko z imenom "log.export.txt".

bvvmsit,1676475345856-82-130CT23

e

Hitra pomo¢

Upravljanje

PC20450—UN—11MAR19

Za kratko razlago posamezne nastavitve izberite
moznost Hitra pomog.

®

g
Users and password | Reboot | Factory Reset

PC26902—UN—18MAR19
Upravijanje
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Nastavitev — Uporaba ethernet povezave za konfiguriranje modema Mobilni RTK

A—Upravljanje
B—Uporabniki in geslo
C—Ponovni zagon
D—Tovarniska ponastavitev

Po izbiri moznosti Upravljanje (A), izberite Uporabniki in
geslo (B), Ponovni zagon (C) in TovarniSka ponastavitev

(D).

Uporabniki in geslo

Users |l!f [+
Filtor Nama v l ©:q1, ey Cr\.:.;-;.'.m@
ID - _Enable Name s Lavel o Pasaward 2 FEMIO
3 # Dol s b 2 SRR
4 -

Customer 1

Seznam uporabnikov

PC20466—UN—12MAR19

A—Spustni meni Kategorija
B—Iskalni izraz

C—Uveljavi filter

D—Preklici filter

E—Potrditveno polje za omogocitev
F—Potrditveno polje za odstranitev
G—Uveljavi spremembe

1. Za filtriranje uporabnikov izberite kategorijo (A) iz
spustnega menija in nato vnesite iskalni izraz (B).
Izberite moznost Uporabi filter (C), da si ogledate
uporabnike, ki ustrezajo kriterijem.

2. Izberite moznost Prekli¢i filter (D), da podistite
kriterije iskanja.

OPOMBA: Trenutni uporabnik lahko spreminja samo
uporabnike z niZjo stopnjo.

3. Vsak uporabnik je lahko individualno omogoc&en ali
onemogocen. Za omogoditev uporabnika izberite
potrditveno polje za omogocitev (E).

4. Vsak uporabnik je lahko s seznama odstranjen
individualno. Za odstranitev uporabnika izberite
potrditveno polje za odstranitev (F).

5. Po izvedbi sprememb izberite moznost Uporabi
spremembe (G).

Add new user L
Ham
Level
Password

Comment

Tore

Dodaj novega uporabnika

PC20467—UN—12MAR19

A—Ime

B—Spustni meni Stopnja
C—Geslo

D—Opombe

E—Uveljavi

OPOMBA: Trenutni uporabnik lahko dodaja samo

a B WO DN

uporabnike z niZjo stopnjo.

. Za dodajanje novega uporabnika vnesite

uporabnisko ime (A).

. |z spustnega menija izberite stopnjo uporabnika (B).
. Vnesite geslo (C).
. Ce je potrebno, vnesite opombo (D) za uporabnika.

. Izberite moznost Uporabi (E), da dodate novega

uporabnika.

Change my passwoerd 1"}

Oid paseword

Miény pASSWONg
Meow passwond (confem)
@ , Aoply

Sprememba gesla

PC20468—UN—12MAR19

A—Staro geslo
B—Novo geslo
C—Uveljavi

1.

Za spremembo gesla trenutno prijavljenega
uporabnika vnesite staro geslo (A).

2. Vnesite novo geslo in ga potrdite (B).

3. Izberite moznost Uporabi (C), da shranite novo

geslo.

Ponovni zagon

@ Reateood raw L

PC20471—UN—12MAR19
Ponovni zagon

A—Znova zazeni zdaj

OPOMBA: Med ponovnim zagonom modema ne

prekinite elektricnega napajanja.

. Izberite moznost Znova zazeni zdaj (A), da ponovno

zazenete modem in osvezite strani modema.

. Ponovni zagon traja nekaj minut. PoCakaijte, preden

preverite drugo stran modema.

Tovarniska ponastavitev in ponastavitev
konfiguracije SIM
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Nastavitev — Uporaba ethernet povezave za konfiguriranje modema Mobilni RTK

Factory Reset

@ Reset to factory configuration | Er

SIM configuration reset

SIM Configuration Clean-Up |

APY80295—UN—15DEC22
Tovarniska ponastavitev in ponastavitev konfiguracije

A—Ponastavitev konfiguracije na tovarniske nastavitve
B—Pocisti konfiguracijo SIM

OPOMBA: Med tovarnisko ponastavitvijo modema ne
prekinite elektricnega napajanja.

TovarnisSka ponastavitev izbriSe vse obstojece
nastavitve modema.

1. Izberite moZnost Ponastavi na tovarnisko
konfiguracijo (A), da izvedete tovarnisko
ponastavitev.

OPOMBA: Ponastavitev konfiguracije SIM izbrise
informacije o trenutni nastavitvi kartice SIM.
Potrebna je ponovna konfiguracija kartice SIM.

2. Izberite moznost Podisti konfiguracijo SIM (B), da
ponastavite konfiguracijo SIM.

bvvmsit,1671083009646-82-130CT23

Pogoji uporabe

®

License Agreement | Third-Party OSS Notices

PC20474—UN—12MAR19

A—Pogoji uporabe

B—Licencéna pogodba

C—Obvestila o odprtokodni programski opremi drugih
ponudnikov

Po izbiri moznosti Pogoji uporabe (A) izberite moznosti
LicenCna pogodba (B) in Obvestila o odprtokodni
programski opremi drugih ponudnikov (C).

CZ76372,00007C2-82-130CT23
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Vidni simptomi

Elektromagnetne motnje (EMI)

EMI lahko motijo ali preobremenijo komunikacijske
tokokroge racunalniSkega in monitorskega sistema ter
povzrocijo nepravilne prikaze. Pri hujSih primerih lahko
pride do popolne zaustavitve sistema.

Pogosti vzroki za EMI so:

® obratovanje v blizini visokonapetostnih zic in
oddajnih stolpov;

hrupno elektricno napajanje;

monitor je preblizu radijske antene;
uporabljajo se stari radijski kabli;

slaba ozemljitev sistema;

napajanje monitorja ni povezano neposredno z
akumulatorjem;

® napajanje radia ni povezano neposredno z
akumulatorjem;

® kabel monitorja je preblizu radijski napeljavi;

® monitor ni povezan z vgrajenim racunalnikom s
standardnimi sistemskimi kabli.

Preden zamenjate monitor, preverite vzroke za EMI in
uvedite korektivne ukrepe, da odpravite tezave.

OUCC002,0005559-82-030CT17

Modem se ne odziva

M-RTK Status: Third Party

) RTCM
Correction Type —

: Configure
Position Mode a

NoNav

Madem Status
@ Idle

Corrections Age (s) Data received (kB)
0 0

Connection duration (hr)

read | ][|® 0,0

PC596451—UN—300CT23

Signal Strength

a5 GR7

e

StarFire 7000
SN: 100336

Modem Not Responding

Receiver is not detecting messages from mobile RTK modem.

Do Not
Warn Again @

PC596452—UN—300CT23
Modem se ne odziva

A—Stolpec moci signala

Ce je na stolpcu mogi signala prikazan klicaj, je potekla
C¢asovna omejitev modema. Ce modem potrebuje dlje
kot 180 sekund, da se odzove, se prikaze sporocilo o
neodzivnosti modema.

Mozni vzroki so:
e \/ modemu ni SIM-kartice.

® Ni mobilnega omreZja.

® Povezava modema je slaba ali pa je kabel
poskodovan.

® Modem je zaseden (npr. med prenosom podatkov).

OUCC002,000555A-82-300CT23
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Orodje — kako

Zavihek Stanje

Izberite spustni meni, da si ogledate Izbirni seznam

ISOBUS.

® Delovanje sistema: SploSni pogled na stanje
sprejemnika StarFire.

® Polozajno zmanjSanje toénosti (PDOP):
Kombinacija navpi¢ne in vodoravne napake
(tridimenzionalna).
- Slaba vrednost: > 4
- Mejna vrednost: 2—4
- Normalna vrednost: < 2

¢ Uporabljeni sateliti: Stevilo satelitov, ki jih
sprejemnik uporablja za trenutno doloditev poloZaja.
Sateliti se v reSitvi ne uporabijo, dokler niso nad
elevacijo 5 stopinj, kar je omejitev za WAAS/EGNOS,
SF1 ali SF-RTK. Sateliti se uporabljajo, dokler niso
pod elevacijo 5 stopinj, kar je omejitev za WAAS/
EGNOS, SF1 ali SF-RTK.

- Slaba vrednost: < 8
- Mejna vrednost: 8—20
- Normalna vrednost: > 20

e Diferencialni nacin: Prikaz ravni diferencialnih
signalov, prejetih v zadnjih 60 minutah. Raven
signala, ki je bila kupljena za sprejemnik, doloca
najvisjo tocko na stolp&nem grafikonu.

e Kakovost signala SF: Moc€ signala omrezja StarFire
(SF-RTK ali SF1).

- Slaba vrednost: < 5
- Normalna vrednost: = 5

e Natanc¢nost sistema GPS: Relativni prikaz splosne
zmogljivosti diferencialnega sistema GNSS.

- Slaba vrednost: < 80
- Mejna vrednost: 80—90
- Normalna vrednost: 100

® Visok AGC: Visoki samodejni nadzor ojadenja
(AGC) je z napetostjo nadzorovan ojaCevalnik, ki
jacga ali znizuje koli¢ino prejetega signala za visoke
frekvence.
- Normalna vrednost: 15-30 dB

® Nizek AGC: Nizek samodejni nadzor ojacenja (AGC)
je z napetostjo nadzorovan ojacevalnik, ki jaca ali
znizuje koli€ino prejetega signala za nizke frekvence.

- Normalna vrednost: 15-35 dB

bvvmsit,1698664586421-82-300CT23

Diagnosti€¢na sporo€ila modema Mobile-
RTK 4G LTE

Diagnosti¢na sporocila (DM) so na voljo na spletni strani
modema za modem za mobilno kinematiko v realnem

¢asu (RTK) 4G Long-Term Evolution (LTE), PFA12676
(razli¢ica programske opreme 306b19 ali visja) in

PFA10857 (razliCica programske opreme 306b4.5 ali
vi§ja). Diagnosti¢na sporocila so prikazana samo, ¢e so
aktivna, vendar so sledena ali shranjena v dnevnisko
datoteko. V dnevniski datoteki modema je sporocilo DM
na voljo in prikazano.

Primer: “dm; 19-03-2022 08:30:13;5 Napaka kartice
SIM (ni inicializirana ali pa ni bila zaznana)"

Pri StarFire 7000 in 7500 lahko modem Mobilni RTK
PFA12676 in novejSe razliCice prikazejo diagnosti¢na
sporocila na glavni strani Mobilni RTK v uporabniskem
vmesniku.

[~ Hharcwarg
Par nambar Unirigwen Igrition tima ITIZ00.16
Sarial number Unigigwn
Saoftware version PFP2149T0 (000306 b1T)
SIM.Card
SIM-Caid 4000 ERROR
RTK Corrections
RTI status (Nirig) Saandty RTE comection time Y129 3055
Cellular
Signal strength (0-32) kT 2
Roaming Enabled
Calular provider Viodaions de
Callular provides 1D 26202
Acthve disgnostics
M8 1N O 5 S cand error (naf nBakced o not debecied

APY80347—UN—16FEB23
Uporabniski vmesnik spletne strani

M-RTK Status: Third Party
T
Correction Type e -
Position Mode Canfigure
Modem Status
@ Idle
Corrections Age (s) Data received (kB)
0 4
4G : ;
Signal Strength — ” Connection duration (hr)
il 0.0
RTK correction provider login failed. Check correction data settings. RTK
correction provider: User ID or Password wrong.

PC596455—UN—300CT23
Prikazovalnik uporabniskega vmesnika

A—Diagnosti¢no sporocilo
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Orodje — kako

Stevilka diagnostiénega

Uporabniski vmesnik spletne strani modema

Glavna stran StarFire 7000/7500 M-RTK

sporocila
1 Brez GGA?® Polozaj GGA iz sprejemnika GNSS, prazen ali Ni polozaja GPS Preverite razpolozljivost satelitov
poskodovan GGA in jasen pogled na nebo.
2 Neustrezna bitna hitrost (ni 19200) NA
3 Zastavica Obvezen-GGA manjka NA
4 Okvarjen kabelski snop ali vmesnik NA
5 Napaka kartice SIM (ni inicializirana ali pa ni bila zaznana) gla,\';t/';?JEIM ni zaznana ali pa je prislo do napake
Napaka osebne identifikacijske Stevilke kartice SIM (PIN) ali ) .
6 kode za odklepanje PIN SIM (PUK) Napaka PIN-a kartice SIM/PUK
7 Modul modema se ne zaZene Modem se ne zaZene in ga je treba zamenjati.
8 Mobilno omreZje ni bilo najdeno Mobilni signal ni na voljo
Ly . N I . Preverite nastavitve ponudnika mobilnega
9 Neobstojeca ali napacna nastavitev imena dostopne tocke omrezja, gostovanja ali ponudnika popravkov
(APN) RTK.
10 Modem je v zaporedju zagonskega klica
11 Omrezje zavrnjeno
Zastavica gostovanja (in zastavica M2M) ni nastavljena; . . . .
12 ovezava zavrniena Preverite nastavitve za celico, gostovanje,
P ) popravek RTK ali korekcijske podatke. Prijava
13 Ni povezave ali naslova internetnega protokola za prostrano | ponudnika popravkov RTK ni uspela.
omrezje (WANIP)
14 Ni omreznega prenosa RTCM prek nastavitev internetnega
protokola (NTRIP)
15 Nepravilne nastavitve NTRIP
16 MRTK ni izbran v sprejemniku GNSS (neznani ukazi) Prijava ponudnika popravkov RTK ni uspela.
17 Napaka zaklepanja streznika Preverite nastavitve korekcijskih podatkov.
Preveliko $tevilo soéasnih povezav s streznikom NTRIP v Ponudnik korekcije RTK: ID uporabnika ali geslo
18 L ~ napacno.
okviru istega racuna
19 Napaka pri preverjanju pristnosti (napaka HTTP 401)
20 ID uporabnika ni nastavljen ) . ) ]
21 Geslo ni nastaviieno Ponusimk ko'rek'cue R'[K. ID upor.abnlka ali geslo
napacno. Pritrdilna toc¢ka ni pravilna.
22 Nepravilna to¢ka priklju€itve (napaka HTTP 404)
23 Izvorna tabela sprejeta Pritrdilna to€ka ni pravilna.
24 Zunaj meja omrezja NTRIP Zunaj meja omrezja NTRIP
25 Omejena internetna povezava. Za ve¢ informacij preglejte Omejena internetna povezava. Za ve¢ informacij

sistemski dnevnik

preglejte sistemski dnevnik

2GGA = globalni sistem za dolocanje poloZaja, popravijanje podatkov, éasa, poloZaja in popravijanje povezanih podatkov za sprejemnik GPS

bvvmsit,1671098057336-82-30JUL25

Od¢itki

Za ogled odc¢itkov RTK:

==

PC596457—UN—300CT23
Diagnostika

1. Izberite mozZnost Diagnostika.
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Orodje — kako

Fmadings® Health Over the
Air

M-RTK

O

MRTK Message:

PIN: PCGTEGP&20035
Part: PFA13034

Software: PFP23273(000306.h24)

Base Station Distance (km): 0.001
Solution Type: Network

PC596453—UN—300CT23
A—Odgitki
B—Spustni meni Odgcitki
2. Izberite moznost Odcitki (A).
3. Izberite informacije v spustnem meniju (B).

Strojna in programska oprema

Stevilka dela za programsko opremo
Stevilka razliice programske opreme
St. dela strojne opreme

Serijska Stevilka strojne opreme

Sistemske napetosti

Nepriklopljena napetost

Priklopljena napetost

Visoka napetost CAN (vodilo CAN vozila)
Nizka napetost CAN (vodilo CAN vozila)

Stanje sprejemnika
Ure sprejemnika
Naslov sprejemnika
Stanje hitrega zagona
Primarna antena
Sekundarna antena
Zaporedni NMEA
Model Ocean Tide
Model mejne plosce
Nacin popravka

Naslednji odcitki se prikazejo samo, e ima sprejemnik
aktivirano kinematiko v realnem ¢asu (RTK).

M-RTK

Sporocilo MRTK

Diagnosti¢no sporocilo (DM) — ¢e je aktivno
PIN

Del

Programska oprema

Razdalja bazne postaje

Vrsta reSitve

RTK-X

Readings @ Health Over the
[ Air |

|RTK-)( s

RTK-X Ready

RTK-X Status Enabled
RTK-X Days Remaining 14
StarFire Offset Status Saved
StarFire Signal Yes

Last RTK-X Failure Mode Not Enabled

Time of Last Failure 2021-05-07
10:32:35 GMT

PC28482—UN—21MAY21
A—Odgitki
B—Spustni meni Odgcitki
Stanje RTK-X
Preostalo Stevilo dni delovanja funkcije RTK-X
Stanje zamika StarFire
Signal StarFire
Nacin zadnje napake RTK-X
Cas zadnje napake

bvvmsit,1676452783109-82-300CT23

Delovanje sistema StarFire 7000

Izbira delovanja sistema daje sploSen pregled celotnega
stanja sprejemnika in je lahko zaletna toCka za
diagnostiko.

1. lzberite programsko tipko StarFire 7000.

OPOMBA: Za ve¢ informacij o navigaciji do glavne
strani StarFire glejte razdelek Pregled sistema v
tem priroCniku.

2. Pritisnite programsko tipko Diagnostika (A).
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PC586685—UN—12JUL23
Stran Delovanje sistema StarFire 7000

A—Programska tipka Diagnostika
B—Zavihek Stanje
C—Spustni meni Izbirni seznam ISOBUS

3. Izberite zavihek Stanje (B).

4. Ce Delovanje sistema ni privzeto navedeno, izberite
spustni meni (C) izbirni seznam ISOBUS, nato
izberite Delovanje sistema.

Stanje sprejemnika
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PC586686—UN—12JUL23
Stanje StarFire 7000

A—Signali
B—Okolje
C—Strojna oprema

Delovanje sistema je urejeno v tri kategorije:

1.Signali: Signali kazejo stanje sprejemnika glede
natan¢nosti (%), signala GNSS (%), moci in PDOP.

2.0kolje: Okolje prikazuje stanje sprejemnika glede
motenj okolja.

3.Strojna oprema: Strojna oprema prikazuje stanje
sprejemnika glede stanja inercijske merilne enote
(IMU) in umerjanja TCM.

Na sploSno je stanje sprejemnika oznaceno s Stirimi
razliénimi barvami, pri Cemer vsaka barva predstavlja
trenutno delovanje sistema.

Barva kazalnika Stanje delovanja sistema
Zelena Sistem deluje po pric¢akovanjih.
R Mozen je majhen vpliv na
umena A
delovanije sistema.
Rdeca Mozen resen vpliv na delovanje
sistema.
Siva Privzeto stanje (v postopku
dolo¢anja vrednosti kazalnika).

Kazalniki stanja StarFire 7000

Ce so indikatorji na strani Stanje StarFire rumeni ali
rdeci, so spodaj navedeni povezani indikatorji:

Prikaz

Signali satelitov StarFire niso optimalni, vir so
lahko sence neba.

PDOP Geografska porazdelitev satelitov je slaba, vir
je lahko sencenje neba.

Indikator

Mo¢ signala

Sprejemnik morda ne deluje pravilno zaradi
virov motenj, za podrobnosti glejte zavihek
Spectrum.

Sprejemnik je izgubil kompenzacijo terena.
Izklopite in znova vklopite napajanje
sprejemnika, da zaZenete obnovitev.

Motnje

Stanje IMU

Umerjanje TCM ni na voljo za tezavo z
zmogljivostjo umerjanja TCM. Opravite
umerjanje sistema TCM.

Umerjanje TCM je zanemarljivo. Ce opazite
slabo delovanje, izvedite umerjanje TCM.

Napaka pri
umerjanju TCM
(rdeca lucka)

Napaka pri
umerjanju TCM
(rumena lucka)

Inicializacija Inicializacija indikatorja kakovosti.
umerjanja TCM
(siva lucka)

Koraki za odpravljanje tezav, ko so kazalniki stanja
obarvani rumeno ali rdece:

e Kategorija signalov (natan¢nost [%], signal
GNSS [%], mo¢, PDOP)
Na tognost poloZaja vplivajo $tevilni dejavniki. Ce v
15 minutah ne doseZete polne to&nosti, upostevajte
naslednje moznosti:

- Oviran pogled na nebo: Drevesa, zgradbe ali
druge strukture lahko blokirajo signale iz
razpolozljivih satelitov do sprejemnika.

- GNSS razmerje signal-Sum (SNR) Radijske
motnje 2-smernih radijskih naprav ali drugih virov
povzrocajo nizek SNR (preverite programsko
tipko Satelit — Graf).
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- Polozaj satelita na nebu: Slaba geometrija satelita
lahko zmanj$a to¢nost (preverite programski
gumb Satelit — SkyPlot).

- Stevilo satelitov v resitvi: Skupno $tevilo satelitov,
ki jih sprejemnik uporablja za izraCun polozaja
(preverite programsko tipko Satelit — Skyplot).

e Kategorija okolje (motnje)
Poiscite vir motenj in ga odstranite.
e Kategorija strojna oprema (stanje IMU)

Izklopite in vklopite napajanje. Ce tezave ne
odpravite, glejte tehnicni priro€nik sprejemnika
StarFire 7000.

bvvmsit,1698664677225-82-300CT23
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Odpravljanje tezav

Odpravljanje tezav — splosni testni
postopek

OPOMBA: John Deere ne prevzema odgovornosti za

kakovost signala ponudnika korekcijskih podatkov
za kinematiko v realnem casu (RTK) ali za pokritost
mobilnega omreZja operaterja.

® Preverite mobilni sprejem.
® Preverite kakovost signala za popravek RTK.

Preverite, ali kartica SIM:

- Je pravilno konfigurirana.

- Ima veljavno pogodbo.

- Je v modem vstavljena pravilno.

- Prikazuje deaktivirano ali pravilno vneseno
Stevilko PIN.

- Je mogoc¢ dostop.

Preverite GPS signal in razpolozljivost satelita.
Sencenje in ve€ poti lahko povzrodi tezave.

(Glejte uporabniski priro¢nik za sprejemnik StarFire.)

Preverite, ali je strojna oprema poskodovana in
preverite povezave. Preverjanje:

- Modem
- Antene
- Kabelska napeljava

Poskusite naslednje, da odpravite tezavo:

Samo pri StarFire 3000 deaktivirajte zasilno funkcijo
SF2, da zagotovite delovanje z najvi§jo natanénostjo.

Uporabite glavno kartico SIM, ki ste jo dobili od
ponudnika mobilnega omreZja.

Pokritost mobilnega omreZja je odvisna od
vremenskih pogojev in omreZnih nastavitev
ponudnika mobilnega omrezja (uporaba
zmogljivosti).

Ce tezava ne izgine, zberite naslednje informacije,
preden stopite v stik z zastopnikom za John Deere ali
drugim ponudnikom servisnih storitev:

Serijska Stevilka sprejemnika, koda datuma in
razli¢ica programske opreme

Serijska Stevilka prikazovalnika, koda datuma in
razliGica programske opreme

Datum

Cas v dnevu

Koordinate, kjer se je pojavila tezava

Ime ponudnika podatkov RTK

Opis teZzave in kode napak pri diagnostiki (npr. nizka
napetost)

Sistemski dnevnik je na voljo na spletni strani
modema (izberite moznost Diagnostika in nato
Sistemski dnevnik)

Readings Health Over the
©
M-RTK @ -
MRTK Message:
PIN: PCGTEGP620035
Part: PFAL13034
Software: PFP23273(000306.h24)

Base Station Distance (km): 0.001

Solution Type: Network

PC596454—UN—300CT23

A—Vrsta resitve
B—Razdalja bazne postaje
C—Odcitki

D—Spustni meni Odg¢itki

OPOMBA: Ce je kot vrsta resitve (A) izbrana enojna

lokacija, lahko razdalja bazne postaje (B), ki je
vecja od 20 km (12 mi), povzrodi teZave z
natanénostjo.

Razdalja bazne postaje (izberite moznost
Diagnostika, Od¢itki [C] in nato M-RTK v spustnem
meniju [D])

Zaslonski posnetki iz:

(3

PC596456—UN—300CT23
Mobilni RTK

- Stran StarFire Mobile RTK (pojdite na glavno
stran StarFire in izberite moznost Mobilni RTK)

e

Diagnostika

PC596457—UN—300CT23

- Diagnostika StarFire — M-RTK (pojdite na glavno
stran StarFire, izberite moznost Diagnostika,
Odcitki in nato v spustnem meniju M-RTK)
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PC596458—UN—300CT23
Sateliti

- StarFire — Sateliti (pojdite na glavno stran StarFire
in izberite moznost Sateliti)

bvvmsit,1676452817426-82-09SEP25
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Odpraviljanje tezav

Odpravljanje tezav — diagnostika modema
Mobilni RTK 4G LTE John Deere na podlagi
luék LED

A—Okno z luékami LED

Na spredniji strani modema Mobilni RTK je okno z
lu€kami LED (A), ki prikazuje stanje. Ta lu¢ka LED
prikazuje stanje mobilnega omreZzja in korekcijskih
podatkov.

Preden poskuSate odpraviti tezave ali diagnosticirati,
vklopite modem Mobilni RTK in po&akajte 30 sekund, da
se modem popolnoma zaZene. Za diagnozo modema
Mobilni RTK uporabite lu¢ke LED za prikaz stanja in
stran za prikaz popravkov M-RTK za stanje sistema
(glejte Stran za Mobilni RTK).

ZX274353
ZX274353—UN—02MAY 16
Modem Mobilni RTK - opis stanja lucke LED
LED Stanje
Izklopljeno Ce je ta &as krajsi od 30 sekund, se modem zaZene ali ponovno

zazene.
Ce je ta Cas krajsi od 30 sekund, modem nima napajanja ali se
posodablja.

Hitro utripanje v ve¢ barvah

Modem se posodablja. Ne odstranite napajanja.

Sveti modro

Proces za Mobilni RTK se je zagnal.

Utripa modro

Gonilniki za Mobilni RTK so nalozeni.

Utripa rumeno

Programska oprema je zagnana.

Utripa zeleno

Iskanje ali povezovanje s spletom.

Utripa zeleno/rdece

Ni najdene kartice SIM ali pa je pri$lo do napake kartice SIM.
Vnos Stevila PIN ali PUK ni bil uspesen ali potreben. Povezava s
spletom ni vzpostavljena. Neobstojeca ali napacna nastavitev
imena dostopne tocke (APN).

Utripa rdeCe

Upraviteli modema se zaustavi in ponovno zaZene. Preverite
datoteko dnevnika.

Sveti zeleno

Povezano s Sirokim omrezjem (WAN) (nacin delovanja).

Odpravljanje tezav s sistemom Mobilni RTK:

OPOMBA: Ce je modem $e dostopen, ga ponastavite
na tovarnisko konfiguracijo, ponastavite
konfiguracijo SIM ali posodobite programsko
opremo modema Mobilni RTK.

Simptom Tezava

Indikator LED ne zasveti.

Pokvarjena strojna oprema.

Lucka LED je modra ali bela.
vec kot 5 minut.

Ni povezave z mobilnim omrezjem
ali pa je slaba.

Povezava je slaba.

Resitev

Preverite napajanje in vse prikljuéne
tocke.

Zamenjajte modem.

Modem je obstal v nainu zagona za Zamenjajte modem.

Preverite stanje lu¢ke LED na
modemu ali kabelski napeljavi.

Izberite moznost Branje modi signala
na strani StarFire Mobile RTK.
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Simptom

Ni korekcijskih podatkov (ni
to€nosti RTK).

Tezava

Vnesene so napacne nastavitve APN.

Vneseno je napaéno geslo.

SIM-kartica ni aktivirana.

PIN-koda nastavljena.

Nastavljena napacna koda PIN.

Slaba pokritost mobilnega omrezja ali
storitve APN povzro€a prekinitve in
izpade.

Napacna konfiguracija kartice SIM.

Pogodba za kartico SIM je potekla.

Vnesene so napacne nastavitve
korekcijskih podatkov (NTRIP).

Resitev

Preverite nastavitve za dostop do
mobilnega omreZja.

Preverite geslo. Modem ne dovoli

vnosa znakov “,” ali “”.

Preverite geslo. Modem ne dovoli

vnosa znakov “,” ali “:

Kodo PIN lahko nastavite s
konfiguratorjem za Mobilni RTK,
spletno stranjo 4G LTE ali
prikazovalnikom John Deere.

OPOMBA: Ce je modem $e dostopen,
ga poskusite ponastaviti na
tovarnisko konfiguracijo,
poskusite ponastaviti
konfiguracijo SIM ali poskusite
posodobiti programsko opremo
modema Mobilni RTK.

Modem po treh neuspelih klicih
zaklene kartico SIM. Da jo odklenete,
potrebujete odklepno kodo PUK. Kodo
PUK lahko vnesete z uporabo
konfiguratorja za Mobilni RTK ali
mobilnega telefona. Na prikazovalniku
GreenStar ni mogocCe vnesti kode
PUK.

PIN-kodo lahko omogo¢ite z mobilnim
telefonom (priporoceno).

Ce ne poznate kode PUK, stopite v
stik s ponudnikom kartice SIM.

Poskusite na drugem mestu, kjer
veste, da je pokritost dobra, ali
poskusite ob drugem €asu dneva.
Izberite moznost Branje modi signala
na strani StarFire Mobile RTK.

Ponovno konfigurirajte kartico SIM ali
izvedite ponastavitev konfiguracije
SIM na spletni strani modema (izberite
Skrbnistvo in nato izberite meni
Ponastavitev na tovarniSke
nastavitve).

Obnovite pogodbo.

Preverite stanje LED-lu¢ke na
modemu.

Preverite nastavitve za dostop do
mobilnega omreZja.
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Simptom

Slaba natan¢nost RTK (odstopanje
za ve€ kot 2,5 cm (1 in)).

Modema ni mogoce konfigurirati s
sprejemnikom StarFire. Moznost
Konfiguracija modema in omrezja
ni na voljo.

Tezava

Vneseno je bilo napaéno geslo.

Tok korekcijskih podatkov ni zdruZljiv.

Nastavljeno je bilo nepravilno
sporocilo NMEA ali nepravilna hitrost
prenosa.

Slaba pokritost ponudnika korekcijskih
podatkov.

Pogodba je potekla.

Pogodba se Se ni zaela ali pa Se ni
aktivirana.

Ni povezave s streznikom, ker so vse
licence v uporabi.

Osnovni u€inek RTK je odvisen od
razdalje med posamezno bazno
postajo in sprejemnikom stroja.

Pri ponudniku korekcijskih podatkov
se pojavijo tezave (na primer
zaustavitev, vzdrZzevanje ali
spremembe).

Sprejemnik StarFire ima namesceno
starejSo razli¢ico programske opreme,
ni aktivacije MRTK ali pa ni povezave
z modemom.

Resitev

Preverite geslo. Modem ne dovoli

vnosa znakov “,” ali

Preverite zdruZljivost toka podatkov
popravkov in sprejemnikov StarFire.
Sprejemnik StarFire podpira tokove
RadiotehniSke komisije za pomorske
storitve (RTCM) 2.3, 3.0, 3.1 in
kompaktnih zapisov meritev (CMR).

Preverite, ali je potrditveno polje GGA
za sporocilo NMEA na strani za
konfiguracijo Mobilnega RTK
omogoceno in je hitrost prenosa
nastavljena na 19200.

Preverite pri ponudniku korekcijskih
podatkov RTK, ali je storitev na voljo.

Poskusite na drugem poloZaju.
Obnovite pogodbo.

Aktivirajte ali zanite pogodbo.

Prepri¢ajte se, da se uporablja samo
ena licenca na modem.

Za tokove posamezne bazne
postaje: S povecanjem razdalje med
obmocjem toka posamezne bazne
postaje in sprejemnikom stroja se
zmanj3a natan¢nost korekcijskega
signala.

John Deere priporo¢a, da se od
posamezne bazne postaje ne
oddaljite za polmer, vedji od 20 km (12
mi).

S podporo ponudnika korekcijskih
podatkov se posvetujte glede tezav s
podatkovnim tokom korekcijskih
podatkov.

Posodobite sprejemnik StarFire na
najnovejso razliico programske
opreme.

Aktivirajte M-RTK.

Preverite kode PIN, priklju¢ek in kabel
RS232 za sprejemnik in modem.
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Simptom

Modem se ne odziva (ni dostopen
preko prikazovalnika).

Konfigurator za Mobilni RTK nima
dostopa do modema, ko je modem
povezan z osebnim racunalnikom.

Tezava

Bitna hitrost je spremenjena in ni
skladna z 19200. Dejanska bitna
hitrost je prikazana v datoteki
dnevnika za modem. Primer: 19200,
internet.t-d1.de,td1,******** de.jdmrtk.
com:9101,jd+pcs161a123456:********
MOUNT:jdmrtk3,SKIP-TABLE,NEED-
GGA.

Izbrana so napacna vrata COM.

Povezava manjka ali pa je slaba.

Kartica SIM ni pravilno vstavljena.

bvvmsit,1676454518486-82-28NOV23

Resitev

Preverite, ali je kartica SIM pravilno
vstavljena v modem. PoveZite se s
spletno stranjo modema s kablom za
ethernet. Izvedite tovarniSko
ponastavitev in ponastavitev kartice
SIM. Izberite Skrbnistvo, Ponastavitev
na tovarniSke nastavitve, Ponastavi
na tovarnisko konfiguracijo in
Skrbnistvo, Ponastavitev na
tovarniSke nastavitve in nato Podisti
konfiguracijo kartice SIM.

Izberite ustrezna vrata COM.

Preverite priklju¢ne tocke med
konfiguracijskim kablom modema,
prilagojevalnikom za povezavo
zaporednih in USB-vrat, elektricnim
napajanjem in racunalnikom.

Preverite, ali je kartica SIM pravilno
vstavljena.

Odpravljanje tezav — diagnostika na vozilu za Mobilni RTK John Deere
Diagnosti¢ni signal LED modema Mobilni RTK in stanje

prikazovalnika GreenStar:
Simptom

Ne sveti (ni napajanja)

Utripanje zeleno/rdece (ni
mobilnega omrezja)

Tezava

LED-indikator na modemu ne sveti.

Koda PIN ni nastavljena ali pa je
napacna.

Resitev

Preverite priklju¢ne tocke, nozice v
priklju€ku in modemu.

Preverite vir napajanja in poskusite z
drugim kablom.

Povezite modem z racunalnikom s
kablom Ethernet, preizkusite
povezavo in se prijavite (https://jdmrtk.
modem).

Preizkusite drugi modem.

Uporaba prikazovalnika GreenStar:

1. Ce je v nastavitvah prehoda aktivna
moznost Vnos kode PIN, jo izberite in
vnesite kodo PIN.

2. Preverite mozZnost Branje mo i
signala na glavni strani StarFire
Mobile RTK.
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Simptom Tezava Resitev

S pomocjo konfiguracijskega in
diagnosti¢nega orodja:

Po potrebni vnesite PIN-kodo. Kodi
PIN in PUK lahko nastavite v spletnem
vmesniku modema (https://jdmrtk.
modem.) Preverite raven signala v
polju Povezava.

Ni modi signala. Preverite mobilni okvir na strani z
informacijami spletnega vmesnika
modema (https://jdmrtk.modem).

Preverite in zamenjajte mobilne
antene na modemu.

Po potrebi zamenjajte antene LTE
(najprej desno anteno, ki gleda na
sprednjo nalepko).

Uporaba prikazovalnika GreenStar:

1. Na strani Konfiguracija modema/
omrezja izberite moznost Priklici
nastavitve modema. Preverite
nastavitve prehoda: APN, ID
uporabnika in geslo.

2. Vstavite kartico SIM v pametni
telefon in preverite dostop do omrezja.

S pomocjo konfiguracijskega in
diagnosti¢nega orodja:

1. Izberite moznost Preberi nastavitve
iz naprave. Preverite nastavitve
GPRS: prehod, ID uporabnika in
geslo.

2. Vstavite kartico SIM v pametni
telefon in preverite dostop do omrezja.

Ni modi signala. (Nastavitve so Stopite v stik s ponudnikom mobilnega
preverjene.) telefona. Preverite naslednje:

1. Obstaja aktivha pogodba za SIM-
kartico.

2. Ponudnik podpira GPRS in VPN.

3. Kartica SIM je primerna za
posiljanje sporoc€il SMS.

4. Delovanije kartice SIM.

5. Nastavitev gostovanja. Po potrebi
spremenite nastavitev.

Preizkusite drugo kartico SIM.

Preizkusite drugi modem.
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Odpraviljanje tezav

Simptom

Stanje modema: Mirovanje

Tezava

Ni podatkov RTK, ni mo¢i signala.

Nastavitve so preverjene, ni podatkov
RTK.

Resitev

Preverite na drugem mestu z dobro
pokritostjo mobilnega omreZja.

Uporaba prikazovalnika GreenStar:

1. Preverite serijske nastavitve in
sporocilo NMEA (hitrost prenosa
19200, omogodena sporocila GGA).

2. Na strani Konfiguracija modema/
omreZja izberite moznost Priklici
nastavitve modema. Preverite
nastavitve prehoda: APN, ID
uporabnika in geslo.

S pomocjo konfiguracijskega in
diagnosti¢nega orodja:

1. Preverite nastavitve GPRS: prehod,
ID uporabnika in geslo.

2. Preverite nastavitve korekcijskih
podatkov: IP/URL, vrat, pritrdilna
toCka, ID uporabnika in geslo.

3. Preverite raven signala v polju
Povezava.

4. Opravite preizkus klica in preverite,
ali je stanje V redu.

Preverite od€itke M-RTK na strani za
diagnostiko StarFire. Za najboljSe
delovanje in natanénost se ne
oddaljite ve¢ kot 20 km (12 milj) od
posamezne bazne postaje.

Za signal Mobile RTK John Deere se
obrnite na svojega zastopnika John
Deere ali drugega ponudnika
servisnih storitev

Za vse ostale signale RTK se obrnite
na svojega ponudnika RTK. Preverite
naslednje:

1. Obstaja aktivha pogodba.
2. Obstaja podatkovni nacrt.
3. Prijavni podatki so pravilni.

4. Ponudnik ne izvaja vzdrzevalnih
del.

5. Ni znanih tezav z omrezjem.

Preizkusite drugi modem.
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Odpraviljanje tezav

Simptom

Tezava

Stanje modema kazZe, da je povezava
vzpostavljena, vendar je nacin
polozaja povratek na SF2 ali RTK-X.

Resitev
Uporaba prikazovalnika GreenStar:

1. Na strani StarFire — Sateliti
preverite, ali je v reSitvi najmanj pet
satelitov.

2. Na strani StarFire — Diagnostika —
Odc¢itki M-RTK preverite, ali je razdalja
do bazne postaje krajSa od 25 km
(15,5 milje). Za najboljSe delovanje in
natancnost se ne oddaljite vec kot 20
km (12 milj) od posamezne bazne
postaje.

bvvmsit,1676454928874-82-09SEP25
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Tehniéni podatki

Identifikacijska oznaka

Znaki in ¢rke na nalepki identificirajo komponento ali
opremo. Vsi ti znaki so potrebni pri naro€anje delov ali
za identifikacijo sistema ali komponente za katerikoli
dodatni program izdelkov John Deere. Te Stevilke pa so
tudi zakonsko predpisane in nujno potrebne v primeru
kraje sistema Mobilni RTK John Deere.

Zaradi tega si natan€no zapiSite te znake.

OUCC002,0005569-82-120CT17

Modem Mobilni RTK John Deere
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Nalepka je na hrbtni strani modema Mobilni RTK 4G
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bvvmsit,1737108457406-82-17JAN25

Tehni¢ni podatki modema Mobilni RTK

John Deere

Frekvenca delovanja:

® Dvanajst frekvenénih pasov FDD-LTE: 700, 800,
850, 900, 1700/2100 (AWS), 1800, 1900, 2100, 2600
MHz (frekvencni pasovi 1, 2, 3, 4, 5,7, 8, 12, 18, 19,
20, 28)

e UMTS (WCDMA/FDD): 800, 850, 900, 1700/2100
(AWS), 1800, 1900 in 2100 MHz (frekven&ni pasovi
1,2,4,5,8,9,19)

e GSM: 850, 900, 1800 in 1900 MHz

Najvecja oddajna mo¢:

LTE: 23 dBm/0,2 W

WCDMA: 24 dBm/0,25 W

GSM: 33 dBm/2 W pri 900 MHz
GSM: 30 dBm/1 W pri 1800 MHz

Antena:

® Zunanje antene, vrste PCTEL-PCTP/4GLTE za LTE,
WCDMA in GSM

bvvmsit,1676455112155-82-15FEB23
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